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DÔVODOVÁ SPRÁVA 

1. KONTEXT NÁVRHU 

• Dôvody a ciele návrhu 

Týmto návrhom sa zriaďuje prístup Európskej prokuratúry a Európskeho úradu pre boj proti 

podvodom (OLAF) k údajom o dani z pridanej hodnoty (DPH) vymieňaným na úrovni EÚ 

podľa nariadenia Rady (EÚ) č. 904/20101. Jeho cieľom je zabezpečiť konzistentnosť medzi 

nariadením Rady (EÚ) 2017/19392 (ďalej len „nariadenie o Európskej prokuratúre“), 

nariadením (EÚ, Euratom) č. 883/20133 (ďalej len „nariadenie o úrade OLAF“) a nariadením 

(EÚ) č. 904/2010 o administratívnej spolupráci a boji proti podvodom v oblasti DPH. 

Týmto návrhom sa rieši naliehavý problém boja proti podvodom v oblasti DPH v rámci 

Spoločenstva. Straty na DPH spôsobené podvodmi v rámci Spoločenstva založenými na 

chýbajúcom obchodnom subjekte (MTIC)4 za rok 2023 sa odhadovali na sumu 12,5 až 32,8 

miliardy EUR ročne5. Sieť Eurofisc v roku 2023 odhalila podvodné transakcie v oblasti podvodov 

MTIC v sume 12,7 miliardy EUR, čo predstavuje straty na DPH vo výške približne 2,5 miliardy 

EUR (pri uplatnení sadzby DPH vo výške 20 %). Rozdiel medzi obozretným odhadom strát na 

DPH vo výške 12,5 miliardy EUR v dôsledku podvodov MTIC a sumou 2,5 miliardy EUR, ktorú 

odhalila sieť Eurofisc, naznačuje, že subjekty zapojené do boja proti podvodom v oblasti DPH na 

úrovni EÚ, ako sú Eurofisc, Európska prokuratúra a OLAF, môžu fungovať účinnejšie v záujme 

odstránenia tejto medzery. Cezhraničné podvody v oblasti DPH sú vo veľkej miere spôsobené 

organizovanou trestnou činnosťou, pričom za prevažnú väčšinu prípadov je zodpovedný malý 

počet organizovaných zločineckých sietí. Europol a Európsky dvor audítorov6 uvádzajú, že 

približne 2 % organizovaných zločineckých skupín stoja až za 80 % podvodov v rámci 

Spoločenstva založených na chýbajúcom obchodnom subjekte (MTIC), ktoré spôsobujú 

odhadovaný ročný výpadok príjmov z DPH na úrovni 40 – 60 miliárd EUR. Európsky dvor 

audítorov preto vo svojej správe vyzýva na spoločný a multidisciplinárny prístup k účinnému boju 

proti podvodom v oblasti DPH v rámci Spoločenstva7. 

                                                 
1 Nariadenie Rady (EÚ) č. 904/2010 zo 7. októbra 2010 o administratívnej spolupráci a boji proti 

podvodom v oblasti dane z pridanej hodnoty (Ú. v. EÚ L 268, 12.10.2010, s. 1 – 18). 
2 Nariadenie Rady (EÚ) 2017/1939 z 12. októbra 2017, ktorým sa vykonáva posilnená spolupráca na 

účely zriadenia Európskej prokuratúry (Ú. v. EÚ L 283, 31.10.2017, s. 1 – 71). 
3 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 883/2013 z 11. septembra 2013 

o vyšetrovaniach vykonávaných Európskym úradom pre boj proti podvodom (OLAF), ktorým sa 

zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1073/1999 a nariadenie Rady (Euratom) 

č. 1074/1999 (Ú. v. EÚ L 248, 18.9.2013, s. 1). 
4 Pri tomto type podvodov sa zneužíva oslobodenie dodávok tovaru v rámci Spoločenstva od DPH. Takzvané 

chýbajúce obchodné subjekty nadobúdajú tovar bez toho, aby hneď zúčtovali DPH. Akákoľvek DPH účtovaná pri 

následnom predaji na domácom trhu by sa mala priznať a zaplatiť daňovému orgánu členského štátu. Chýbajúce 

obchodné subjekty však účtujú DPH kupujúcim bez toho, aby jej sumu odvádzali daňovým orgánom. V zložitejších 

prípadoch podvodov MTIC, známych ako karuselové podvody, sa tovar nadobúda a predáva prostredníctvom 

viacerých spoločností pred tým, ako sa opätovne predá v inom členskom štáte. Prvým predávajúcim v domácom 

reťazci je chýbajúci obchodný subjekt. Posledný predávajúci, ktorý tento tovar predáva inej zdaniteľnej osobe v inom 

členskom štáte, si uplatňuje nárok na vrátenie platieb DPH, ktoré sa nikdy neuskutočnili, a tieto platby sú mu vrátené. 
5 Výpadok príjmov z DPH – Európska komisia. 
6 Odsek 93 osobitnej správy Boj proti podvodom v oblasti DPH vnútri Spoločenstva: ďalšie opatrenia sú potrebné. 
7 Osobitná správa Európskeho dvora audítorov č. 08/2025 s názvom „Podvody v oblasti dane z pridanej 

hodnoty pri dovoze – Finančné záujmy EÚ nie sú dostatočne chránené v rámci zjednodušených 

dovozných colných režimov“ a odporúčanie 12 uvedené v osobitnej správe č. 24/2015. 

https://www.eca.europa.eu/Lists/ECADocuments/SR15_24/SR_VAT_FRAUD_SK.pdf
https://www.eca.europa.eu/Lists/ECADocuments/SR15_24/SR_VAT_FRAUD_SK.pdf
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Podľa nariadenia o Európskej prokuratúre je Európska prokuratúra príslušná na vyšetrovanie 

a trestné stíhanie trestných činov poškodzujúcich finančné záujmy Únie stanovených 

v smernici (EÚ) 2017/1371 (ďalej len „smernica o ochrane finančných záujmov“)8, a to 

vrátane závažných cezhraničných podvodov v oblasti DPH s celkovou škodou vo výške 

najmenej 10 miliónov EUR. Vyšetrovania trestných činov cezhraničného podvodu v oblasti 

DPH si vyžadujú rýchly a účinný prístup k informáciám o DPH. Akékoľvek oneskorenie pri 

analýze príslušných informácií umožňuje podvodníkom ukryť dôkazy alebo majetok 

a prípadne uniknúť trestnému stíhaniu a odsúdeniu, ako aj znížiť pravdepodobnosť vymáhania 

finančných prostriedkov. Zmenami sa zabezpečí, aby Európska prokuratúra mala rýchly 

prístup k relevantným informáciám o DPH, ktoré sú k dispozícii na úrovni EÚ. 

Európska prokuratúra má za rovnakých podmienok, aké sa uplatňujú podľa vnútroštátneho práva 

(článok 43 ods. 1), prístup k informáciám uchovávaným v databázach orgánov presadzovania práva 

a v registroch iných národných orgánov verejnej moci a inštitúcií, orgánov, úradov a agentúr Únie 

(článok 43 ods. 2). V nariadení (EÚ) č. 904/2010 však nie je výslovný odkaz na Európsku 

prokuratúru. Navyše nariadením (EÚ) č. 904/2010 sa zavádzajú informačné systémy na 

automatický prístup k relevantným informáciám, ktoré sú „vytiahnuté“ z vnútroštátnych databáz, ale 

nie sú uchovávané na úrovni EÚ (napr. systém výmeny informácií o DPH – VIES), alebo ktoré sú 

uchovávané na úrovni EÚ, ale stále sú prístupné len vnútroštátnym orgánom a prenášané týmito 

orgánmi (napr. centrálny elektronický systém informácií o platbách – CESOP). Tieto informácie sú 

k dispozícii len vnútroštátnym orgánom, nie Komisii. Napokon, vzhľadom na to, že údaje o DPH 

obsahujú osobné údaje, spracúvanie údajov o DPH a prístup k nim musí byť jasne a predvídateľne 

ustanovené právnym predpisom. V dôsledku toho sa Európskej prokuratúre v súčasnosti poskytuje 

prístup decentralizovaným spôsobom, a to prostredníctvom príslušných orgánov členských štátov 

(článok 43 ods. 1 nariadenia o Európskej prokuratúre). Tento spôsob prístupu nemusí Európskej 

prokuratúre umožňovať viesť svoje vyšetrovania dostatočne rýchlo a účinne. 

Podľa nariadenia o úrade OLAF je úrad OLAF príslušný na boj proti podvodom, korupcii 

a akýmkoľvek iným protiprávnym činom poškodzujúcim finančné záujmy Európskej únie vrátane 

príjmov, výdavkov a majetku v rámci rozpočtu Európskej únie. Súdny dvor (vec C-105/149) 

rozhodol, že finančné záujmy Únie zahŕňajú aj príjmy Únie pochádzajúce z uplatnenia jednotnej 

sadzby na harmonizované vymeriavacie základy DPH stanovené v súlade s pravidlami Únie. 

V nariadení o úrade OLAF sa uvádza, že ak je to nevyhnutné na určenie toho, či došlo 

k podvodu, korupcii alebo akýmkoľvek iným protiprávnym činom poškodzujúcim finančné 

záujmy Únie, úrad OLAF má právo na prístup ku všetkým relevantným informáciám 

a údajom súvisiacim s predmetom vyšetrovania, ktorými disponujú inštitúcie, orgány, úrady 

a agentúry, a to bez ohľadu na typ nosiča, na ktorom sú uchovávané. V tom istom nariadení sa 

uvádza, že ak je to nevyhnutné na posúdenie skutkového základu obvinenia, úrad OLAF má 

ešte pred začatím vyšetrovania právo na prístup k akýmkoľvek relevantným informáciám 

v databázach inštitúcií, orgánov, úradov alebo agentúr. A napokon sa uvádza, že príslušné 

orgány členských štátov bezodkladne zašlú úradu OLAF na jeho žiadosť alebo z vlastnej 

iniciatívy všetky ďalšie informácie, dokumenty alebo údaje, ktoré považujú za relevantné 

                                                 
8 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1371 z 5. júla 2017 o boji proti podvodom, ktoré 

poškodzujú finančné záujmy Únie, prostredníctvom trestného práva (Ú. v. EÚ L 198, 28.7.2017, s. 29 – 41). 
9 Rozsudok Súdneho dvora (veľká komora) z 8. septembra 2015. Trestné konanie proti Ivovi Tariccovi 

a i. Návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal Tribunale di Cuneo. Návrh na začatie 

prejudiciálneho konania – Trestné konanie týkajúce sa trestných činov v oblasti dane z pridanej hodnoty 

(DPH) – Článok 325 ZFEÚ – Vnútroštátna právna úprava stanovujúca absolútne premlčacie doby, ktoré 

môžu viesť k beztrestnosti trestných činov – Potenciálne poškodenie finančných záujmov Európskej 

únie – Povinnosť vnútroštátneho súdu neuplatniť akékoľvek ustanovenie vnútroštátneho práva, ktoré by 

mohlo ohroziť splnenie povinností, ktoré členským štátom ukladá právo Únie. Vec C-105/14. 
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a ktoré majú k dispozícii, ak tieto materiály súvisia s bojom proti podvodom, korupcii 

a akýmkoľvek iným protiprávnym konaním poškodzujúcim finančné záujmy Únie. 

V nariadení (EÚ) č. 904/2010 sa výslovne nestanovuje prístup úradu OLAF k informačným 

systémom s relevantnými informáciami o DPH vymedzenými podľa nariadenia (EÚ) č. 904/2010. 

Európsky dvor audítorov odporúčal, že Komisia a členské štáty by mali odstrániť právne 

prekážky, ktoré bránia výmene informácií medzi správnymi orgánmi, justičnými orgánmi 

a orgánmi presadzovania práva na vnútroštátnej úrovni a na úrovni Únie, a konkrétne uviedol, že 

úrad OLAF „by mal mať prístup k údajom zo systému VIES a Eurofiscu“. Navyše Európsky dvor 

audítorov v roku 2025 konštatoval, že v súvislosti s podvodmi v oblasti DPH pri dovoze a so 

spoluprácou medzi orgánmi na úrovni EÚ právne ustanovenia o zdieľaní údajov a výmene 

informácií stále bránia spolupráci medzi Eurofiscom a úradom OLAF, pričom výsledkom sú 

časovo náročné postupy, ktoré ovplyvňujú účinnosť vyšetrovania úradom OLAF a Európskou 

prokuratúrou, pokiaľ ide o prípady súvisiace s podvodmi v oblasti DPH10. 

V nariadení o Európskej prokuratúre aj v nariadení o úrade OLAF sa preto už stanovujú 

povinnosti jednotlivých členských štátov prenášať – na základe rôznych dôvodov a rôznymi 

prostriedkami – relevantné informácie o DPH, ktoré sú potrebné na to, aby Európska 

prokuratúra a úrad OLAF mohli vykonávať svoje mandáty. Na druhej strane sa v nariadení 

(EÚ) č. 904/2010 stanovuje centralizovaná výmena informácií o DPH medzi členskými štátmi 

na úrovni EÚ, najmä v rámci siete Eurofisc a prostredníctvom informačných systémov EÚ 

(ako sú systémy VIES a CESOP, ktoré sa používajú v rámci Eurofiscu). Sieť Eurofisc 

a uvedené informačné systémy EÚ sa zaviedli nariadením (EÚ) č. 904/2010 s cieľom riešiť 

vznikajúcu potrebu boja proti podvodom v rámci Spoločenstva a podvodom v oblasti DPH 

v elektronickom obchode, ktoré sa už zo svojej podstaty týkajú viacerých členských štátov. 

Boj proti tomuto typu podvodov s využitím dvojstrannej výmeny informácií vedie k tomu, že 

odhaľovanie cezhraničných podvodných schém je príliš pomalé. 

Viacstranné zdieľanie informácií medzi daňovými orgánmi členských štátov prebieha na dvoch 

hlavných úrovniach: 1. prostredníctvom zdieľania vnútroštátnej analýzy rizík v rámci siete Eurofisc 

a 2. prostredníctvom automatického prístupu k informáciám o DPH pomocou informačných 

systémov EÚ, ako sú systémy VIES a CESOP. Prvá úroveň umožňuje daňovým orgánom vymieňať 

si výsledky vnútroštátnej analýzy rizík, zdieľať spätnú väzbu a mať k dispozícii analýzu rizík na 

úrovni EÚ týkajúcu sa potenciálnych podvodných schém. Druhá úroveň je pre daňové orgány 

kľúčová na účely prístupu k informáciám o DPH na úrovni EÚ, vykonávania vlastnej analýzy rizík 

alebo overovania výsledku analýzy rizík, ako aj na účely analýzy rizík v rámci siete Eurofisc. 

Súčasný právny základ umožňuje členským štátom prístup k informáciám o DPH na úrovni EÚ len 

medzi daňovými správami. Nariadenie (EÚ) č. 904/2010 nebolo zmenené zodpovedajúcim 

spôsobom s cieľom zefektívniť spôsob, akým môžu Európska prokuratúra a úrad OLAF 

pristupovať k týmto informáciám na úrovni EÚ, a tým im poskytnúť nástroj na vykonávanie ich 

regulačných úloh a na boj proti podvodom. Prístup k informáciám na úrovni EÚ je pre Európsku 

prokuratúru a úrad OLAF potrebný, aby mohli odlíšiť podvodné transakcie od legitímnych 

transakcií, ako aj na vyšetrovanie celého podvodného reťazca. To znamená, že potrebujú mať 

prístup k informáciám o DPH na úrovni EÚ. V praxi však Európska prokuratúra a úrad OLAF 

musia v súčasnej situácii plniť svoj mandát v oblasti boja proti podvodom na úrovni EÚ 

prostredníctvom dvojstrannej spolupráce s daňovými orgánmi na vnútroštátnej úrovni. Ak Európska 

prokuratúra a úrad OLAF vyšetrujú podvod na úrovni EÚ, identifikačné údaje pre DPH 

                                                 
10 Osobitná správa Európskeho dvora audítorov č. 08/2025 s názvom „Podvody v oblasti dane z pridanej 

hodnoty pri dovoze – Finančné záujmy EÚ nie sú dostatočne chránené v rámci zjednodušených 

dovozných colných režimov“ a odporúčanie 12 uvedené v osobitnej správe č. 24/2015. 
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podvodných daňovníkov v členskom štáte a informácie o podvodných transakciách v tomto 

členskom štáte môžu zistiť len prostredníctvom vnútroštátneho orgánu. Európska prokuratúra a úrad 

OLAF musia za súčasných podmienok zopakovať túto dvojstrannú spoluprácu so všetkými 

členskými štátmi, o ktorých sa domnievajú, že sa ich podvod týka, a prípadne sa musia opätovne 

obrátiť na tie isté členské štáty, ak sa zistia noví podozriví daňovníci. Tento zdĺhavý a ťažkopádny 

proces nezodpovedá potrebe vyšetrovania podvodov v oblasti DPH v rámci Spoločenstva, ktoré sa 

týkajú viacerých členských štátov. Najnovšie vyšetrovania Európskej prokuratúry, ktoré sa týkali 

viac ako polovice členských štátov11, dokazujú, že pre boj EÚ proti podvodom v oblasti DPH môže 

byť prístup k informáciám o DPH na úrovni EÚ len prospešný. Čím skôr Európska prokuratúra 

a úrad OLAF získajú úplný obraz o podvodoch z perspektívy EÚ, tým skôr budú môcť prijať 

opatrenia na ich zastavenie. Týmto návrhom sa riešia uvedené nedostatky prostredníctvom 

obmedzenej zmeny, ktorá má pre Európsku prokuratúru a úrad OLAF zabezpečiť priamu 

a zjednodušenú komunikáciu so sieťou Eurofisc a osobitný, priamy a centralizovaný prístup 

k relevantným informáciám o DPH v súvislosti s ich príslušnými mandátmi, a to z hľadiska boja 

proti podvodom a bez toho, aby boli dotknuté existujúce práva na prístup vyplývajúce z nariadenia 

o Európskej prokuratúre a nariadenia o úrade OLAF. 

• Súlad s existujúcimi ustanoveniami v tejto oblasti politiky 

Tento návrh je v súlade s právnymi predpismi v rámci balíka týkajúceho sa DPH v digitálnom 

veku, ktorý nadobudol účinnosť, ale zatiaľ sa neuplatňuje12. V balíku týkajúcom sa DPH 

v digitálnom veku sa predpokladá vytvorenie systému centralizovanej výmeny a spracúvania 

informácií o transakciách v rámci EÚ a informácií o registrácii na účely DPH (centrálny 

elektronický systém na výmenu informácií o DPH – VIES). Zmenou právneho predpisu sa 

zriaďuje prístup Európskej prokuratúry a úradu OLAF k informáciám v centrálnom systéme 

VIES, a to hneď ako sa tento systém začne uplatňovať. 

Nariadením (EÚ) č. 904/2010 sa stanovujú pravidlá pre príslušné orgány členských štátov na 

účely zdieľania informácií o cezhraničných platbách prostredníctvom centrálneho 

elektronického systému informácií o platbách (CESOP). Tento návrh sa preto zaoberá aj 

prístupom Európskej prokuratúry a úradu OLAF k systému CESOP. 

• Súlad s ostatnými politikami Únie 

Tento návrh je v súlade s prebiehajúcim preskúmaním architektúry EÚ v oblasti boja proti podvodom, 

ktoré sa zameriava na zefektívnenie úloh, právomocí a koordinácie medzi rôznymi subjektmi v EÚ 

zodpovednými za prevenciu, vyšetrovanie a potláčanie podvodov poškodzujúcich finančné záujmy 

EÚ, čo zahŕňa aj efektívne zdieľanie údajov a spravodajských informácií. Návrh je v súlade s bielou 

                                                 
11 Vyšetrovacia skupina Európskej prokuratúry s názvom Midas; prípad rozsiahlych podvodov v oblasti DPH, 

týkajúcich sa 17 krajín, s odhadovanou škodou 195 miliónov EUR. [Germany: Fourth person convicted in 

large-scale VAT fraud investigation Midas (Nemecko: Štvrtá osoba odsúdená v rámci vyšetrovania Midas 

zameraného na rozsiahle podvody v oblasti DPH), Európska prokuratúra]. Vyšetrovanie Európskej 

prokuratúry pod krycím názvom „Calypso“ významne zasiahlo zločinecké siete, ktoré zaplavujú trh EÚ 

tovarom podvodne dovážaným z Číny a vyhýbajú sa plateniu cla a DPH. Vyšetrovanie sa týka 14 krajín. 

Celková škoda spôsobená vyšetrovanou trestnou činnosťou sa v súčasnosti odhaduje na približne 700 

miliónov EUR: viac ako 250 miliónov EUR pripadá na úniky cla (ktoré v plnej výške patria do rozpočtu EÚ) 

a takmer 450 miliónov EUR na nezaplatenú DPH, čo poškodzuje rozpočet EÚ aj národné rozpočty členských 

štátov. [Investigation ‘Calypso’: EPPO strikes criminal networks flooding EU with fraudulent Chinese 

imports | European Public Prosecutor’s Office (Vyšetrovanie „Calypso“: Európska prokuratúra zasahuje 

proti zločineckým sieťam, ktoré zaplavujú EÚ podvodným dovozom z Číny)|]. 
12 Nariadenie Rady (EÚ) 2025/517 z 11. marca 2025, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 904/2010, pokiaľ ide 

o opatrenia administratívnej spolupráce v oblasti DPH potrebné pre digitálny vek (Ú. v. EÚ L, 2025/517, 25.3.2025). 

https://www.eppo.europa.eu/en/media/news/germany-fourth-person-convicted-large-scale-vat-fraud-investigation-midas
https://www.eppo.europa.eu/en/media/news/germany-fourth-person-convicted-large-scale-vat-fraud-investigation-midas
https://www.eppo.europa.eu/en/media/news/germany-fourth-person-convicted-large-scale-vat-fraud-investigation-midas
https://www.eppo.europa.eu/en/media/news/investigation-calypso-eppo-strikes-criminal-networks-flooding-eu-fraudulent-chinese
https://www.eppo.europa.eu/en/media/news/investigation-calypso-eppo-strikes-criminal-networks-flooding-eu-fraudulent-chinese
https://www.eppo.europa.eu/en/media/news/investigation-calypso-eppo-strikes-criminal-networks-flooding-eu-fraudulent-chinese
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knihou o preskúmaní architektúry boja proti podvodom13. V bielej knihe sa zdôrazňuje najmä to, ako 

v záujme boja proti podvodom môže byť prínosné zamerať sa na lepší zber informácií, posilnený 

prístup k údajom a lepšie synergie pri využívaní vyšetrovacích metód, a to trestnoprávnych, ako aj 

správnych, a na lepšiu spoluprácu. V bielej knihe sa uvádza, že by mohlo byť užitočné vytvoriť 

pravidlá, ktoré Európskej prokuratúre a úradu OLAF umožnia vymieňať si informácie so sieťou 

Eurofisc a získať centralizovaný prístup k relevantným informáciám o DPH. 

Tento návrh je v súlade s nariadením Rady (EÚ) 2017/1939, ktorým sa zriaďuje Európska 

prokuratúra a vymedzujú jej právomoci v súvislosti s trestnými činmi poškodzujúcimi finančné 

záujmy Únie, ako sa stanovujú v smernici o ochrane finančných záujmov, a to vrátane 

cezhraničných podvodov v oblasti DPH s celkovou škodou vo výške najmenej 10 miliónov EUR. 

Tento návrh je v súlade s rozhodnutím Komisie 1999/352/ES14, ktorým sa zriaďuje úrad 

OLAF a vymedzujú jeho právomoci v súvislosti s administratívnymi vyšetrovaniami na účely 

posilnenia boja proti podvodom, korupcii a akýmkoľvek iným protiprávnym činom 

poškodzujúcim finančné záujmy Spoločenstva, ako aj proti akémukoľvek inému konaniu 

alebo činnosti hospodárskych subjektov v rozpore s ustanoveniami Spoločenstva. 

Tento návrh je takisto v súlade s Európskou stratégiou vnútornej bezpečnosti ProtectEU15, 

keďže sa ním umožňuje lepšie využívanie trestnoprávnych aj administratívnych prostriedkov, 

interoperabilita informačných systémov a lepšia spolupráca v boji proti podvodom 

a organizovanej trestnej činnosti. Je v súlade s možným budúcim posilnením spolupráce 

medzi Europolom a Eurofiscom v rámci komplexného posúdenia nariadenia Rady (EÚ) 

č. 904/2010 a v rámci revízie mandátu Europolu, ako sa predpokladá v stratégii ProtectEU. 

Návrh rešpektuje súčasné právne predpisy o ochrane osobných údajov, všeobecné nariadenie 

o ochrane údajov16, ako aj nariadenie (EÚ) 2018/1725, ktoré sa uplatňuje na inštitúcie, 

orgány, úrady a agentúry Únie, ako aj samostatný režim ochrany údajov podľa kapitoly VIII 

nariadenia o Európskej prokuratúre17. 

2. PRÁVNY ZÁKLAD, SUBSIDIARITA A PROPORCIONALITA 

• Právny základ 

Týmto nariadením sa mení nariadenie Rady (EÚ) č. 904/2010 na základe článku 113 Zmluvy 

o fungovaní Európskej únie. V uvedenom článku sa stanovuje, že Rada jednomyseľne 

v súlade s mimoriadnym legislatívnym postupom a po porade s Európskym parlamentom 

a Hospodárskym a sociálnym výborom prijme pravidlá na zosúladenie pravidiel členských 

štátov v oblasti nepriameho zdaňovania. 

                                                 
13 COM(2025) 546 final. 
14 Rozhodnutie Komisie z 28. apríla 1999, ktorým sa zriaďuje Európsky úrad pre boj proti podvodom 

(OLAF) [oznámené pod číslom dokumentu SEC(1999) 802] (Ú. v. ES L 136, 31.5.1999, s. 20 – 22). 
15 Oznámenie Komisie Európskemu parlamentu, Rade, Európskemu hospodárskemu a sociálnemu výboru 

a Výboru regiónov s názvom ProtectEU: európska stratégia vnútornej bezpečnosti [COM(2025) 148 final]. 
16 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb 

pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (všeobecné nariadenie o ochrane 

údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1 – 88). 
17 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 o ochrane fyzických 

osôb pri spracúvaní osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie a o voľnom 

pohybe takýchto údajov (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 39 – 98). 
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• Subsidiarita (v prípade inej ako výlučnej právomoci) 

Ustanovenie spôsobov, akými by Európska prokuratúra a úrad OLAF mali získavať údaje 

o DPH, ktoré sa vymieňajú podľa nariadenia Rady (EÚ) č. 904/2010 (t. j. na úrovni Únie), 

nemožno dosiahnuť len na úrovni členského štátu alebo s použitím nelegislatívnych nástrojov. 

Možno to dosiahnuť len objasnením príslušného právneho základu na úrovni Únie. Je preto 

potrebné, aby Komisia navrhla opatrenie na zmenu nariadenia Rady (EÚ) č. 904/2010. 

• Proporcionalita 

Návrh prináša len veľmi cielenú zmenu súčasného právneho rámca pre administratívnu 

spoluprácu v oblasti DPH, pričom sa ním do uvedeného rámca dopĺňajú prvky len 

v prípadoch, keď je to potrebné na vytvorenie prístupu Európskej prokuratúry a úradu OLAF 

k informáciám o DPH vymieňaným v rámci opatrení administratívnej spolupráce v oblasti 

DPH. Očakáva sa, že navrhované zmeny budú mať pozitívne účinky na boj proti podvodom 

v oblasti DPH vďaka odstráneniu právnych nejasností, ktoré v súčasnosti bránia účinnej 

spolupráci s Európskou prokuratúrou a úradom OLAF na úrovni EÚ. Nové ustanovenia 

nebudú so sebou prinášať žiadne významné dodatočné náklady pre vnútroštátne orgány 

s výnimkou nákladov na určitý vývoj informačných technológií pre Európsku prokuratúru, 

úrad OLAF a Komisiu. Dokonca aj v týchto prípadoch ostanú súvisiace náklady na vývoj 

veľmi nízke. Na podniky to nemá žiadny vplyv. 

Pokiaľ ide o Európsku prokuratúru, nové ustanovenia neprekračujú rámec toho, čo je nevyhnutne 

potrebné na to, aby sa Európskej prokuratúre sprístupnili údaje o DPH vymieňané v rámci 

nástrojov administratívnej spolupráce s cieľom zvýšiť jej efektívnosť pri vyšetrovaní a trestnom 

stíhaní cezhraničných podvodov v oblasti DPH a pri posilňovaní boja proti zločineckým 

skupinám. Úprava spôsobu, akým môže Európska prokuratúra získavať informácie o podvodoch 

v oblasti DPH na úrovni Únie, namiesto získavania údajov od každého príslušného orgánu 

členských štátov osobitne, je potrebná na to, aby Európska prokuratúra mohla efektívne 

vyšetrovať a trestne stíhať trestné činy poškodzujúce finančné záujmy Únie stanovené v smernici 

(EÚ) 2017/137118, a najmä závažné cezhraničné podvody v oblasti DPH. 

Pokiaľ ide o úrad OLAF, nové ustanovenia neprekračujú rámec toho, čo je nevyhnutne 

potrebné na to, aby sa úradu OLAF sprístupnili údaje o DPH vymieňané v rámci nástrojov 

administratívnej spolupráce s cieľom zvýšiť jeho efektívnosť pri administratívnych 

vyšetrovaniach podvodov, korupcie a akýchkoľvek iných protiprávnych činov 

poškodzujúcich finančné záujmy Spoločenstva, ako aj akéhokoľvek iného konania alebo 

činnosti hospodárskych subjektov v rozpore s ustanoveniami Spoločenstva. 

Európska prokuratúra a úrad OLAF budú môcť získavať relevantné informácie o DPH 

prostredníctvom zabezpečenej komunikačnej siete, ako sú siete, ktoré v súčasnosti podporujú 

výmenu informácií medzi daňovými a colnými orgánmi. Táto sieť by mala poskytovať všetky 

potrebné bezpečnostné prvky (vrátane šifrovania informácií). V tomto návrhu sa uvádza, že 

naďalej sa budú uplatňovať záruky stanovené podľa nariadenia o Európskej prokuratúre, 

nariadenia o úrade OLAF a európskych právnych predpisov o ochrane údajov. Celkový účel 

výmeny a analýzy informácií týkajúcich sa DPH je v súlade s mandátom Európskej 

prokuratúry a úradu OLAF, ktorým je boj proti podvodom. Boj proti podvodom je pre EÚ 

a jej členské štáty dôležitým cieľom všeobecného verejného záujmu. 

                                                 
18 Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2017/1371 z 5. júla 2017 o boji proti podvodom, ktoré 

poškodzujú finančné záujmy Únie, prostredníctvom trestného práva (Ú. v. EÚ L 198, 28.7.2017, s. 29 – 41). 
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• Výber nástroja 

Na zmenu nariadenia Rady (EÚ) č. 904/2010 je potrebné nariadenie Rady. 

3. VÝSLEDKY HODNOTENÍ EX POST, KONZULTÁCIÍ SO 

ZAINTERESOVANÝMI STRANAMI A POSÚDENÍ VPLYVU 

• Hodnotenia ex post/kontroly vhodnosti existujúcich právnych predpisov 

Hodnotenie nariadenia Rady (EÚ) č. 904/2010 sa uskutočnilo v roku 2025. Členské štáty vo 

všeobecnosti hodnotia zavedený právny a praktický rámec pozitívne. Hodnotený právny 

rámec administratívnej spolupráce neobsahuje žiadny výslovný odkaz na Európsku 

prokuratúru. Kľúčovým zistením v rámci tohto hodnotenia bolo, že neexistencia výslovného 

odkazu na Európsku prokuratúru v nariadení Rady (EÚ) č. 904/2010 vedie k neoptimálnej 

medziinštitucionálnej spolupráci, a tým oslabuje účinný boj proti podvodom v oblasti DPH. 

Z hodnotenia takisto vyplynulo, že nástroje spolupráce medzi sieťou Eurofisc a úradom 

OLAF stanovené v nariadení (EÚ) č. 904/2010 nie sú účinné. 

• Konzultácie so zainteresovanými stranami 

Počas uvedeného hodnotenia a pred predložením tohto návrhu sa uskutočnili rozsiahle 

konzultácie so zainteresovanými stranami. Komisia v rámci hodnotenia uskutočnila prieskum 

medzi vnútroštátnymi orgánmi príslušnými pre oblasť spolupráce týkajúcej sa DPH a ďalšími 

zainteresovanými stranami. Dotazník bol sprístupnený členským štátom v roku 2023. Všetky 

členské štáty poskytli svoje odpovede do dvoch mesiacov. Členské štáty sa mali okrem iného 

vyjadriť k spolupráci medzi Európskou prokuratúrou a sieťou Eurofisc a k prístupu Európskej 

prokuratúry k údajom o DPH. Členské štáty vnímali zmenu právneho rámca v súvislosti 

s Európskou prokuratúrou vo všeobecnosti pozitívne, pričom upozornili na výzvu, že nie 

všetky členské štáty sa zúčastňujú na Európskej prokuratúre, ako aj na potrebu prístupu 

Európskej prokuratúry k údajom o DPH v rámci prebiehajúcich vyšetrovaní Európskej 

prokuratúry. Názory zainteresovaných strán sa zohľadnili pri vypracúvaní tohto návrhu. 

• Získavanie a využívanie expertízy 

Získavanie a využívanie expertízy vychádzalo z rozsiahlych konzultácií so zainteresovanými 

stranami vrátane príslušných orgánov členských štátov v súvislosti s nariadením Rady (EÚ) 

č. 904/2010, zástupcov siete Eurofisc, úradu OLAF a Európskej prokuratúry. 

• Posúdenie vplyvu 

V súvislosti s týmto návrhom sa nevykonalo posúdenie vplyvu v záujme zabezpečenia 

konzistentnosti medzi nariadením o Európskej prokuratúre, nariadením o úrade OLAF 

a nariadením Rady (EÚ) č. 904/2010. Niektoré členské štáty už s Európskou prokuratúrou 

a úradom OLAF zdieľajú svoje vlastné informácie, ktoré sa takisto vymieňajú v rámci siete 

Eurofisc, a to na základe vnútroštátnych právnych predpisov, nariadenia o Európskej prokuratúre 

a nariadenia o úrade OLAF. Na základe tohto vnútroštátneho prístupu s chýbajúcou koordináciou 

na úrovni EÚ sa však Európskej prokuratúre a úradu OLAF poskytujú len čiastkové informácie 

a čiastočný prehľad o rozsiahlejších podvodoch v EÚ. Podvody v oblasti DPH v EÚ sú čoraz 

častejšie organizované na úrovni EÚ, pričom s cieľom poskytnúť členským štátom právny nástroj 

na účely prístupu na úrovni EÚ sa zodpovedajúcim spôsobom zmenilo nariadenie (EÚ) 

č. 904/2010. Nepredpokladal sa však prístup Európskej prokuratúry a úradu OLAF k týmto 

novým nástrojom EÚ na výmenu informácií, ktoré sú dostupné len prostredníctvom nariadenia 

(EÚ) č. 904/2010. Poskytnutie týchto právnych nástrojov je pre Európsku prokuratúru nevyhnutné 

na vykonávanie vyšetrovaní trestných činov a účinné rozkladanie sietí podvodov v oblasti DPH. 
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To je mimoriadne naliehavé vzhľadom na existujúce operačné potreby, na ktoré sa upozorňuje vo 

výročnej správe Európskej prokuratúry za rok 202419. Európska prokuratúra napreduje 

v rozkladaní cezhraničných organizovaných zločineckých skupín pôsobiacich v oblasti DPH 

a akékoľvek oneskorenie aktualizácie nariadenia bude mať za následok značné straty pre členské 

štáty z hľadiska výpadku príjmov z DPH. Podobne, ako to uviedol Európsky dvor audítorov vo 

svojej osobitnej správe č. 8 z roku 2025 o podvodoch v oblasti DPH pri dovoze a vo svojej 

osobitnej správe č. 24 z roku 2015 o podvodoch v rámci Spoločenstva (odporúčanie 12), by sa 

mal úradu OLAF poskytnúť prístup k informáciám v systéme VIES a informáciám Eurofiscu, 

keďže je to nevyhnutné na posilnenie účinnej spolupráce v oblasti DPH. 

Zmena nariadenia (EÚ) č. 904/2010 je jedinou reálnou politikou, ktorou sa Európskej 

prokuratúre a úradu OLAF umožní prístup k informáciám o DPH na úrovni EÚ. Vplyv na 

rozpočet je zanedbateľný, keďže prístup by sa poskytoval prostredníctvom existujúcej IT 

infraštruktúry. Na občanov ani podniky to nemá žiadny vplyv. 

• Regulačná vhodnosť a zjednodušenie 

Podľa zásady rovnováhy záťaže sa Komisia zaviazala kompenzovať nové zaťaženie 

vyplývajúce z legislatívnych návrhov znížením existujúceho zaťaženia v tej istej oblasti 

politiky, a to s cieľom obmedziť negatívny vplyv na podniky a občanov. Kompenzácia sa týka 

administratívnej záťaže, nie nevyhnutne nákladov na prispôsobenie (napr. investície potrebné 

na modernizáciu). Tento návrh nemá žiadny vplyv na podniky ani občanov, a preto je 

zásada rovnováhy záťaže splnená. 

Návrh je pripravený na digitálne prostredie a vychádza z existujúcich komunikačných 

nástrojov založených na informačných technológiách (digitálna kontrola). 

• Základné práva 

Návrh sa týka výmeny a spracúvania informácií a osobných údajov týkajúcich sa DPH 

Európskou prokuratúrou a úradom OLAF. Vo všeobecnom nariadení o ochrane údajov20 sa 

stanovuje všeobecné vymedzenie osobných údajov vrátane akýchkoľvek informácií 

týkajúcich sa identifikovanej alebo identifikovateľnej fyzickej osoby, ktorú možno priamo 

alebo nepriamo identifikovať. Údaje relevantné pre boj proti podvodom ako také obsahujú 

informácie, ktoré patria do rozsahu pôsobnosti všeobecného nariadenia o ochrane údajov 

a zásad ochrany osobných údajov stanovených v Charte základných práv21. Vo všeobecnom 

nariadení o ochrane údajov sa stanovujú zásady a práva dotknutých osôb, ktoré sa majú pri 

spracúvaní osobných údajov dodržiavať. Ako sa vysvetľuje v oddiele 1, vzhľadom na rozsah 

a zložitosť cezhraničných podvodov v oblasti DPH je potrebné, aby Európska prokuratúra 

a úrad OLAF získavali informácie o DPH na úrovni EÚ s cieľom plniť si svoje regulačné 

mandáty. Okrem toho je získavanie informácií o DPH na úrovni EÚ primerané, keďže sa týka 

prípadov podozrenia z podvodov v oblasti DPH a ich vyšetrovania22. 

                                                 
19 Výročná správa za rok 2024 : EPPO leading the charge against EU fraud (Európska prokuratúra na 

čele boja proti podvodom v EÚ), 3. marca 2025. 
20 Článok 4 ods. 1 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane 

fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje 

smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (text s významom pre EHP) 

(Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1). 
21 Charta základných práv Európskej únie (Ú. v. EÚ C 326, 26.10.2012, s. 391). 
22 Článok 23 ods. 1 písm. e) všeobecného nariadenia o ochrane údajov a článok 25 ods. 1 písm. c) 

nariadenia (EÚ) 2018/1725. 

https://www.eppo.europa.eu/assets/annual-report-2024/pdfs/EPPO_Annual_Report_2024_en.pdf
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V nariadení o Európskej prokuratúre sa uvádza samostatný režim ochrany údajov pre spracúvanie 

operatívnych osobných údajov a v nariadení o úrade OLAF sa uvádzajú osobitné ustanovenia na 

zabezpečenie ochrany osobných údajov v súlade s normami EÚ v oblasti ochrany údajov, najmä 

s nariadením (EÚ) 2018/1725. Osobné údaje spracúvané Európskou prokuratúrou – najmä údaje 

týkajúce sa vyšetrovania trestných činov – musia byť spracúvané zákonne, spravodlivo a len na 

konkrétne určené legitímne účely. V nariadení o Európskej prokuratúre sa stanovujú lehoty 

uchovávania údajov, nariaďujú primerané bezpečnostné opatrenia a zaručujú práva dotknutých 

osôb, ako je právo na prístup, opravu, vymazanie a obmedzenie spracúvania, a to s určitými 

obmedzeniami vyplývajúcimi z povahy práce Európskej prokuratúry. Stanovuje sa v ňom aj 

nezávislý dozor zo strany európskeho dozorného úradníka pre ochranu údajov s cieľom 

zabezpečiť dodržiavanie predpisov. Podobne sa aj na úrad OLAF ako na útvar Európskej komisie 

vzťahuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018, a preto 

podlieha dozorným právomociam európskeho dozorného úradníka pre ochranu údajov. 

4. VPLYV NA ROZPOČET 

Návrh povedie k vzniku obmedzených nákladov pre Európsku prokuratúru, úrad OLAF 

a Komisiu na prispôsobenie existujúcich informačných systémov s cieľom uľahčiť výmenu 

informácií a prístup k informáciám o DPH. Vplyv na rozpočet sa podrobne uvádza vo 

finančnom výkaze k tomuto návrhu. 

5. ĎALŠIE PRVKY 

• Plány vykonávania, spôsob monitorovania, hodnotenia a podávania správ 

Stály výbor pre administratívnu spoluprácu zriadený podľa článku 58 ods. 1 nariadenia Rady 

(EÚ) č. 904/2010 sa bude zaoberať otázkami týkajúcimi sa administratívnej spolupráce medzi 

členskými štátmi, úradom OLAF a Európskou prokuratúrou. 

Podľa článku 37 nariadenia (EÚ) č. 904/2010 predseda Eurofiscu predkladá Stálemu výboru pre 

administratívnu spoluprácu výročnú správu o všetkých činnostiach Eurofiscu vrátane výmen 

informácií s Európskou prokuratúrou a úradom OLAF. Navyše podľa článku 49 musia členské 

štáty na posúdenie toho, ako dobre administratívna spolupráca funguje v boji proti daňovým 

podvodom a vyhýbaniu sa daňovým povinnostiam, Komisii oznámiť všetky dostupné informácie 

relevantné pre uplatňovanie nariadenia, a to okrem iného aj ročné štatistiky o prístupoch 

k informáciám zo strany Európskej prokuratúry a úradu OLAF. Na základe týchto skupín 

podkladov sa každých päť rokov uskutočňuje preskúmanie uplatňovania nariadenia. 

• Vysvetľujúce dokumenty (v prípade smerníc) 

neuplatňuje sa 

• Podrobné vysvetlenie konkrétnych ustanovení návrhu 

Navrhujú sa tieto zmeny: 

a) Podľa článku 36 ods. 2a musia koordinátori pre pracovnú oblasť Eurofiscu 

spontánne oznámiť Európskej prokuratúre akékoľvek náznaky podozrení 

týkajúcich sa podvodov na základe informácií, ktoré si členské štáty vymenili 

v súvislosti s cezhraničnými podvodmi v oblasti DPH, v súvislosti s ktorými by 

Európska prokuratúra mohla uplatniť svoju právomoc. Podľa článku 36 ods. 2b 

musia koordinátori pre pracovnú oblasť Eurofiscu oznámiť Európskej prokuratúre 
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na jej žiadosť akékoľvek informácie, ktoré sú relevantné v priebehu vyšetrovaní 

podvodov v oblasti DPH vedených Európskou prokuratúrou. 

b) Podľa článku 36 ods. 2c musia koordinátori pre pracovnú oblasť Eurofiscu 

oznámiť úradu OLAF akékoľvek náznaky podozrení týkajúcich sa podvodov 

na základe informácií, ktoré si členské štáty vymenili v súvislosti 

s cezhraničnými podvodmi v oblasti DPH, a to v súlade s mandátom úradu 

OLAF, pokiaľ tomu nebránia vnútroštátne právne predpisy. Podľa článku 36 

ods. 2d musia koordinátori pre pracovnú oblasť Eurofiscu oznámiť úradu 

OLAF na jeho žiadosť akékoľvek informácie, ktoré sú relevantné vzhľadom na 

mandát úradu OLAF, pokiaľ tomu nebránia vnútroštátne právne predpisy. 

c) Článkom 36 ods. 2a až 2d sa zabezpečuje prístup k údajom zhromaždeným 

členskými štátmi, nie však k údajom, ktoré sieť Eurofisc dostala od Europolu 

podľa článku 36 ods. 3. 

d) Pokiaľ ide o kapitolu XIII s názvom „VZŤAHY S KOMISIOU A OSTATNÝMI 

INŠTITÚCIAMI, ORGÁNMI, ÚRADMI A AGENTÚRAMI ÚNIE“, podľa 

článku 49a musia príslušné orgány členských štátov poskytnúť Európskej 

prokuratúre centralizovaný prístup na cielené vyhľadávanie relevantných 

informácií o DPH prostredníctvom informačných systémov EÚ na účely 

vyšetrovania konkrétnych trestných činov vymedzených v článku 4 nariadenia 

o Európskej prokuratúre. Prístup sa poskytne európskym prokurátorom, 

európskym delegovaným prokurátorom a vybraným zamestnancom Európskej 

prokuratúry, ktorí majú osobnú identifikáciu používateľa. Tento prístup sa týka 

informácií uvedených v článku 49a a nezahŕňa prístup k ukazovateľom rizika 

a postupom, ktoré uplatňujú styční úradníci Eurofiscu. Prístup sa obmedzuje na 

cielené vyhľadávanie na základe konkrétnych kategórií údajov, ktoré sa vymedzia 

vo vykonávacom akte, a na účely vyšetrovania alebo trestného stíhania podozrení 

z konkrétnych trestných činov, ako sa uvádzajú v článku 4 nariadenia (EÚ) 

2017/1939, napr. nie na náhodné vyhľadávanie. 

e) V tej istej kapitole sa v článku 49b uvádza, že príslušné orgány členských štátov musia 

poskytnúť úradu OLAF centralizovaný prístup na cielené vyhľadávanie informácií 

relevantných z hľadiska DPH prostredníctvom informačných systémov EÚ na účely 

začatia a vykonávania vyšetrovaní v súlade s úlohami úradu OLAF. Prístup sa 

poskytne oprávneným zamestnancom úradu OLAF, ktorí majú osobnú identifikáciu 

používateľa. Tento prístup sa týka informácií uvedených v článku 49a a nezahŕňa 

prístup k ukazovateľom rizika a k postupu, ktoré uplatňujú styční úradníci Eurofiscu. 

Prístup sa obmedzuje na cielené vyhľadávanie na základe konkrétnych kategórií 

údajov, ktoré sa vymedzia vo vykonávacom akte, a na účely začatia a vykonávania 

vyšetrovaní v súlade s úlohami úradu OLAF uvedenými v článku 1 ods. 1 nariadenia 

(EÚ, Euratom) č. 883/2013, napr. nie na náhodné vyhľadávanie. 

 

Právne ustanovenia uvedené v článkoch 49a a 49b sa vzťahujú na prístup Európskej 

prokuratúry a úradu OLAF: 

a) prostredníctvom systému výmeny informácií o DPH (VIES) k informáciám 

o identifikačných číslach pre DPH a o transakciách v rámci Spoločenstva 

[článok 17 ods. 1 písm. a) až c)]; 
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b) prostredníctvom systému SURVEILLANCE k relevantným informáciám 

o dovoze oslobodenom od DPH [článok 17 ods. 1 písm. e) a f) v súvislosti 

s I/OSS a dovozom v rámci colného režimu 42/63]; 

c) prostredníctvom systému CESOP k informáciám o platbách (článok 24b ods. 3). 

V záujme súdržnosti sa v článkoch 21 a 24d dopĺňajú odkazy na prístup Európskej 

prokuratúry a úradu OLAF podľa článkov 49a a 49b. 

Európska prokuratúra a úrad OLAF budú môcť získavať informácie súvisiace s jednotným 

kontaktným miestom pre DPH a osobitnou úpravou pre MSP [článok 17 ods. 1 písm. d), resp. 

g)] prostredníctvom Eurofiscu podľa zmeneného článku 36, a to s prihliadnutím na osobitosti 

príslušných informačných systémov, ktoré nezahŕňajú centrálne zložky na úrovni EÚ, pričom 

ich prispôsobenie by malo vplyv na vnútroštátne orgány z hľadiska informačných technológií. 

Právne ustanovenia sa upravujú k 1. júlu 2030 s cieľom prispôsobiť sa centrálnemu systému 

VIES, ktorý v danom čase začne fungovať a nahradí pôvodný systém VIES. V záujme 

súdržnosti sa v článku 24k dopĺňa odkaz na prístup Európskej prokuratúry a úradu OLAF 

k centrálnemu systému VIES podľa článkov 49a a 49b. 
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2025/0348 (CNS) 

Návrh 

NARIADENIE RADY, 

ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 904/2010, pokiaľ ide o prístup Európskej 

prokuratúry a Európskeho úradu pre boj proti podvodom (OLAF) k informáciám 

o dani z pridanej hodnoty na úrovni Únie 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 113, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

po postúpení návrhu legislatívneho aktu národným parlamentom, 

so zreteľom na stanovisko Európskeho parlamentu1, 

so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru2, 

konajúc v súlade s mimoriadnym legislatívnym postupom, 

keďže: 

(1) V nariadení Rady (EÚ) č. 904/20103 sa stanovujú pravidlá, ako elektronickými 

prostriedkami uchovávať a vymieňať si konkrétne informácie v oblasti dane z pridanej 

hodnoty (DPH), ktoré by mohli pomôcť pri uskutočňovaní správneho výmeru DPH, 

kontrole riadneho uplatňovania DPH, najmä pri transakciách v rámci Spoločenstva, 

a boji proti podvodom v oblasti DPH. V nariadení sa však nestanovuje, ako môže tieto 

informácie získať Európska prokuratúra (EPPO) na vykonávanie svojich úloh podľa 

článku 4 nariadenia Rady (EÚ) 2017/19394 alebo Európsky úrad pre boj proti 

podvodom (OLAF) na vykonávanie svojich úloh v súlade s článkom 1 nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 883/20135. 

(2) Podľa článku 24 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2017/1939 majú inštitúcie, orgány, úrady 

a agentúry Únie a orgány členských štátov príslušné podľa uplatniteľného 

vnútroštátneho práva bez zbytočného odkladu oznámiť Európskej prokuratúre 

akúkoľvek trestnú činnosť vrátane cezhraničných podvodov v oblasti DPH, 

v súvislosti s ktorou by mohla uplatniť svoje právomoci v súlade s článkom 22 

a článkom 25 ods. 2 a 3 uvedeného nariadenia. Cezhraničné podvody v oblasti DPH sa 

                                                 
1 Ú. v. EÚ C , , s. . 
2 Ú. v. EÚ C , , s. . 
3 Nariadenie Rady (EÚ) č. 904/2010 zo 7. októbra 2010 o administratívnej spolupráci a boji proti 

podvodom v oblasti dane z pridanej hodnoty (Ú. v. EÚ L 268, 12.10.2010, s. 1, 

ELI http://data.europa.eu/eli/reg/2010/904/oj). 
4 Nariadenie Rady (EÚ) 2017/1939 z 12. októbra 2017, ktorým sa vykonáva posilnená spolupráca na 

účely zriadenia Európskej prokuratúry (Ú. v. EÚ L 283, 31.10.2017, s. 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj). 
5 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) č. 883/2013 z 11. septembra 2013 

o vyšetrovaniach vykonávaných Európskym úradom pre boj proti podvodom (OLAF), ktorým sa 

zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1073/1999 a nariadenie Rady (Euratom) 

č. 1074/1999 (Ú. v. EÚ L 248, 18.9.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2010/904/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj
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už zo svojej podstaty týkajú viacerých členských štátov a tok informácií smerujúci od 

jednotlivých členských štátov na Európsku prokuratúru nie je vhodný na daný účel, 

ktorým je boj proti podvodom v oblasti DPH na úrovni EÚ. Preto na to, aby bola 

Európska prokuratúra informovaná o rizikách podvodov v oblasti DPH na úrovni EÚ 

a aby mohla vykonávať svoj regulačný mandát, je potrebné podrobnejšie stanoviť 

spôsoby, ktorými by členské štáty v rámci siete Eurofisc uvedenej v článku 33 

nariadenia (EÚ) č. 904/2010 mali Európskej prokuratúre oznamovať akékoľvek 

náznaky podozrení a prípadne presné informácie týkajúce sa podvodov v oblasti DPH. 

Európska prokuratúra môže navyše podľa článku 24 ods. 9 nariadenia (EÚ) 2017/1939 

v konkrétnych veciach požadovať ďalšie relevantné informácie, ktoré majú 

k dispozícii inštitúcie, orgány, úrady a agentúry Únie a orgány členských štátov. Preto 

je vhodné stanoviť pravidlá, podľa ktorých by členské štáty v rámci Eurofiscu mali 

Európskej prokuratúre na jej žiadosť oznamovať informácie o cezhraničných 

podvodoch v oblasti DPH. 

(3) Podľa článku 43 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2017/1939 majú mať európski delegovaní 

prokurátori možnosť získať akékoľvek relevantné informácie uchovávané vo 

vnútroštátnych databázach, ako aj v príslušných registroch orgánov verejnej moci, a to 

za rovnakých podmienok, aké sa uplatňujú podľa vnútroštátneho práva v podobných 

prípadoch. Podľa článku 43 ods. 2 uvedeného nariadenia má Európska prokuratúra 

taktiež mať možnosť získať akékoľvek relevantné informácie patriace do jej 

právomoci, ktoré sa uchovávajú v databázach a registroch inštitúcií, orgánov, úradov 

a agentúr Únie. Cezhraničné podvody v oblasti DPH sa už zo svojej podstaty týkajú 

viacerých členských štátov a uvedený prístup na úrovni členských štátov 

k relevantným informáciám uchovávaným vo vnútroštátnej databáze nie je dostatočný 

na to, aby mohla Európska prokuratúra bojovať proti podvodom v oblasti DPH na 

úrovni EÚ. Preto bez toho, aby bol dotknutý článok 43 nariadenia (EÚ) 2017/1939, 

s cieľom zabezpečiť, aby Európska prokuratúra mala prístup k informáciám na úrovni 

EÚ a aby mohla vykonávať svoj regulačný mandát a bojovať proti podvodom na 

úrovni EÚ, je dôležité zadefinovať pravidlá, na základe ktorých by Európska 

prokuratúra mala získavať relevantné informácie o DPH na úrovni Únie z databáz 

a registrov príslušných orgánov, ako sa uvádzajú v článku 1 ods. 1 nariadenia Rady 

(EÚ) č. 904/2010. Z rovnakého dôvodu je dôležité poskytnúť Európskej prokuratúre 

na cielené vyhľadávanie informácií centralizovaný prístup ku všetkým informáciám 

týkajúcim sa vyšetrovania, a to prostredníctvom jednotného prístupového miesta, aj 

keď sa tieto informácie týkajú viacerých členských štátov. 

(4) Členské štáty, ktoré sa nezúčastňujú na Európskej prokuratúre, sú podľa zásady 

lojálnej spolupráce zakotvenej v článku 4 ods. 3 Zmluvy o Európskej únii povinné 

podporovať činnosti Európskej prokuratúry a zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by 

mohlo ohroziť dosiahnutie jej cieľov. Eurofisc pozostáva z členských štátov, ktoré sa 

na Európskej prokuratúre zúčastňujú, aj z členských štátov, ktoré sa na nej 

nezúčastňujú. Preto je dôležité mať jasný právny základ pre prístup Európskej 

prokuratúry k informáciám, ktoré spracúva sieť Eurofisc. 

(5) Európsky dvor audítorov odporučil, aby Komisia a členské štáty odstránili právne 

prekážky, ktoré bránia výmene informácií medzi správnymi orgánmi, justičnými 

orgánmi a orgánmi presadzovania práva na vnútroštátnej úrovni a na úrovni Únie, 

a konkrétne aby úrad OLAF mal prístup k údajom systému výmeny informácií o DPH 
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(VIES) a k údajom Eurofiscu6. V tejto súvislosti je dôležité, aby sa centrálny prístup 

k informačným systémom EÚ stanovil na jasnom právnom základe. 

(6) Podľa článku 8 ods. 3 nariadenia (EÚ, Euratom) č. 883/2013 majú príslušné orgány 

členských štátov bezodkladne zaslať úradu OLAF na jeho žiadosť alebo z vlastnej 

iniciatívy všetky ďalšie informácie, dokumenty alebo údaje, ktoré považujú za 

relevantné a ktoré majú k dispozícii, ak tieto materiály súvisia s bojom proti 

podvodom, korupcii a akýmkoľvek iným protiprávnym činom poškodzujúcim 

finančné záujmy Únie. Cezhraničné podvody v oblasti DPH sa už zo svojej podstaty 

týkajú viacerých členských štátov a tok informácií smerujúci na úrad OLAF nie je 

vhodný na daný účel, ktorým je boj proti podvodom v oblasti DPH na úrovni EÚ. 

Preto na to, aby bol úrad OLAF informovaný o podvodoch v oblasti DPH na úrovni 

EÚ a aby mohol vykonávať svoj regulačný mandát, je potrebné stanoviť podrobné 

pravidlá, podľa ktorých by členské štáty v rámci siete Eurofisc uvedenej v článku 33 

nariadenia (EÚ) č. 904/2010 mali úradu OLAF oznamovať akékoľvek náznaky 

podozrení a prípadne presné informácie týkajúce sa cezhraničných podvodov v oblasti 

DPH, či už z vlastnej iniciatívy, alebo na žiadosť úradu OLAF. 

(7) Podľa článku 3 ods. 11 nariadenia (EÚ, Euratom) č. 883/2013 má úrad OLAF, ak je to 

nevyhnutné na určenie toho, či došlo k podvodu, korupcii alebo akýmkoľvek iným 

protiprávnym činom poškodzujúcim finančné záujmy Únie, právo na prístup ku 

všetkým relevantným informáciám a údajom súvisiacim s predmetom vyšetrovania, 

ktorými disponujú inštitúcie, orgány, úrady a agentúry, a to bez ohľadu na typ nosiča, 

na ktorom sú uchovávané. Podľa článku 6 ods. 1 nariadenia (EÚ, Euratom) 

č. 883/2013 má mať úrad OLAF ešte pred začatím vyšetrovania právo na prístup 

k akýmkoľvek relevantným informáciám v databázach inštitúcií, orgánov, úradov 

alebo agentúr, ak je to nevyhnutné na posúdenie skutkového základu obvinenia, 

pričom dodržiava zásady nevyhnutnosti a primeranosti. Toto právo na prístup sa má 

vykonávať za podmienok stanovených v nariadení (EÚ, Euratom) č. 883/2013. 

Cezhraničné podvody v oblasti DPH sa už zo svojej podstaty týkajú viacerých 

členských štátov, avšak nariadením (EÚ) č. 904/2010 sa úradu OLAF neposkytuje 

prístup k informáciám vymieňaným alebo uchovávaným v informačných systémoch 

EÚ, čo ohrozuje schopnosť úradu OLAF bojovať proti podvodom v oblasti DPH na 

úrovni EÚ. Z tohto dôvodu, aby mal úrad OLAF prístup k informáciám o DPH na 

úrovni EÚ a aby mohol vykonávať svoj regulačný mandát a bojovať proti podvodom 

na úrovni EÚ, je dôležité zadefinovať pravidlá, na základe ktorých by úrad OLAF mal 

využívať prístup k relevantným informáciám o DPH na úrovni Únie z databáz 

a registrov príslušných orgánov uvedených v článku 1 ods. 1 nariadenia (EÚ) 

č. 904/2010. Z rovnakého dôvodu je dôležité poskytnúť úradu OLAF na cielené 

vyhľadávanie informácií centralizovaný prístup ku všetkým informáciám týkajúcim sa 

vyšetrovania, a to prostredníctvom jednotného prístupového miesta, aj keď sa tieto 

informácie týkajú viacerých členských štátov. 

(8) Pre boj proti podvodom sú dôležité informácie o transakciách v rámci Spoločenstva, 

o cezhraničných platbách a o dovozoch oslobodených od DPH. Tieto informácie 

uchovávajú príslušné vnútroštátne orgány. Pokiaľ ide o ochranu osobných údajov, 

Komisia uľahčuje výmenu uvedených informácií ako sprostredkovateľ a príslušné 

orgány v členských štátoch konajú ako prevádzkovatelia podľa nariadenia Európskeho 

                                                 
6 Osobitná správa Európskeho dvora audítorov 24/2015, Boj proti podvodom v oblasti DPH vnútri 

Spoločenstva: ďalšie opatrenia sú potrebné (https://www.eca.europa.eu/en/publications/SR15_24). 
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parlamentu a Rady (EÚ) 2018/17257 a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

2016/6798. Centralizovaný prístup k informáciám o DPH na úrovni Únie by sa mal 

Európskej prokuratúre a úradu OLAF udeliť bez toho, aby boli dotknuté úlohy 

a povinnosti príslušných orgánov v členských štátoch, ako sa uvádzajú v článku 1 ods. 

1 nariadenia (EÚ) č. 904/2010, pokiaľ ide o ochranu osobných údajov podľa 

nariadenia (EÚ) 2016/679. 

(9) S cieľom chrániť prístup k osobným údajom by prístup k informáciám o DPH mali 

mať len európski prokurátori, európski delegovaní prokurátori, ako aj vybraní 

zamestnanci Európskej prokuratúry a úradu OLAF, ktorí boli predtým poverení 

Európskou prokuratúrou, resp. úradom OLAF, na účely plnenia svojich úloh, pod 

dohľadom styčných úradníkov Eurofiscu. S cieľom zabezpečiť jednotné podmienky 

tohto prístupu by sa mali na Komisiu preniesť vykonávacie právomoci, pokiaľ ide 

o technické podrobnosti a praktické pravidlá týkajúce sa okrem iného mechanizmu na 

kontrolu prístupu, ako aj profilu a identifikácie používateľov. Uvedené právomoci by 

sa mali vykonávať v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 

č. 182/20119. 

(10) Toto nariadenie je v súlade so základnými právami a zásadami uznanými v Charte 

základných práv Európskej únie, a to najmä s právom na ochranu osobných údajov. 

(11) Keďže na umožnenie zabezpečeného prístupu Európskej prokuratúry a úradu OLAF je 

potrebné upraviť systémy, infraštruktúru a technické prostriedky uľahčujúce výmenu 

informácií o DPH na úrovni Únie, je potrebné odložiť uplatňovanie príslušných 

ustanovení, aby členské štáty, Komisia, Európska prokuratúra a úrad OLAF mohli 

vykonať potrebné úpravy. Mali by sa pritom zohľadniť dátumy, keď bude do 

prevádzky uvedený centrálny systém VIES a keď sa pôvodný systém VIES postupne 

odstaví. Európska prokuratúra a úrad OLAF by mali znášať náklady na zriadenie 

a udržiavanie príslušnej infraštruktúry a technických prostriedkov na zabezpečený 

prístup k informáciám o DPH. 

(12) V súlade s článkom 42 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2018/1725 sa konzultovalo s európskym 

dozorným úradníkom pre ochranu údajov, ktorý vydal […] svoje stanovisko. 

(13) Nariadenie (EÚ) č. 904/2010 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť, 

                                                 
7 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 o ochrane fyzických 

osôb pri spracúvaní osobných údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie a o voľnom 

pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 45/2001 a rozhodnutie č. 1247/2002/ES 

(Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 
8 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb 

pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 

95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ L 119, 4.5.2016, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj). 
9 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 2011, ktorým sa 

ustanovujú pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, na základe ktorého členské štáty kontrolujú 

vykonávanie vykonávacích právomocí Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj
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PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Zmeny nariadenia (EÚ) č. 904/2010 

Nariadenie (EÚ) č. 904/2010 sa mení takto: 

1. V článku 21 sa vkladá tento odsek 2c: 

„2c. Každý členský štát poskytuje Európskej prokuratúre a Európskemu úradu pre boj proti 

podvodom (OLAF) prístup k informáciám uvedeným v článkoch 49a a 49b v súlade 

s obmedzeniami a pravidlami stanovenými v uvedených článkoch.“ 

2. Článok 24d sa nahrádza takto: 

„Článok 24d 

1. Prístup do systému CESOP sa poskytuje styčným úradníkom Eurofiscu uvedeným v článku 36 ods. 

1, ktorí majú osobnú identifikáciu používateľa pre CESOP, a ak tento prístup súvisí s vyšetrovaním 

podozrenia z podvodu v oblasti DPH alebo s odhaľovaním podvodov v oblasti DPH. 

2. Európska prokuratúra a úrad OLAF využívajú prístup k informáciám systému CESOP 

v súlade s obmedzeniami a pravidlami stanovenými v článkoch 49a a 49b.“ 

3. V článku 24k sa vkladá tento odsek 1a: 

„1a. Európska prokuratúra a úrad OLAF využívajú prístup k informáciám centrálneho 

systému VIES v súlade s obmedzeniami a pravidlami stanovenými v článkoch 49a a 49b.“ 

4. Do článku 36 sa vkladajú tieto odseky 2a, 2b, 2c a 2d: 

„2a. Koordinátori pre pracovnú oblasť Eurofiscu oznámia Európskej prokuratúre, v súlade 

s článkom 24 ods. 1 nariadenia Rady (EÚ) 2017/1939*, pokiaľ ide o členské štáty zúčastňujúce sa 

na Európskej prokuratúre, a v súlade s týmto článkom, pokiaľ ide o ostatné členské štáty, bez 

zbytočného odkladu akékoľvek náznaky podozrení týkajúcich sa cezhraničných podvodov 

v oblasti DPH na základe informácií oznámených alebo zhromaždených podľa tohto nariadenia, 

v súvislosti s ktorými by Európska prokuratúra mohla uplatniť svoju právomoc. 

2b. V priebehu vyšetrovania alebo trestného stíhania vedeného Európskou prokuratúrou 

a na jej žiadosť koordinátori pre pracovnú oblasť Eurofiscu, v súlade s článkom 24 ods. 9 

nariadenia Rady (EÚ) 2017/1939, pokiaľ ide o členské štáty zúčastňujúce sa na Európskej 

prokuratúre, a v súlade s týmto článkom, pokiaľ ide o ostatné členské štáty, oznámia 

Európskej prokuratúre akékoľvek informácie od členských štátov o cezhraničných podvodoch 

v oblasti DPH oznámených alebo zhromaždených podľa tohto nariadenia. 

2c. V súlade s článkom 8 ods. 2 a 3 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, 

Euratom) č. 883/2013** koordinátori pre pracovnú oblasť Eurofiscu bezodkladne oznámia 

úradu OLAF akékoľvek náznaky podozrení týkajúcich sa cezhraničných podvodov v oblasti 

DPH na základe informácií od členských štátov oznámených alebo zhromaždených podľa 

tohto nariadenia, aby mohol úrad OLAF zvážiť vhodné kroky v súlade so svojím mandátom. 

2d. V súlade s článkom 8 ods. 2 a 3 nariadenia (EÚ, Euratom) č. 883/2013 a na žiadosť úradu 

OLAF koordinátori pre pracovnú oblasť Eurofiscu oznámia úradu OLAF akékoľvek informácie od 

členských štátov o cezhraničných podvodoch v oblasti DPH oznámené alebo zhromaždené podľa 

tohto nariadenia, aby mohol úrad OLAF zvážiť vhodné kroky v súlade so svojím mandátom. 
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* Nariadenie Rady (EÚ) 2017/1939 z 12. októbra 2017, ktorým sa vykonáva posilnená 

spolupráca na účely zriadenia Európskej prokuratúry (Ú. v. EÚ L 283, 31.10.2017, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj). 

** Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, EURATOM) č. 883/2013 z 11. septembra 

2013 o vyšetrovaniach vykonávaných Európskym úradom pre boj proti podvodom (OLAF), 

ktorým sa zrušuje nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1073/1999 a nariadenie 

Rady (Euratom) č. 1074/1999 (Ú. v. EÚ L 248, 18.9.2013, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj).“ 

5. V kapitole XIII sa dopĺňajú tieto články 49a a 49b: 

„Článok 49a 

1. Bez toho, aby bol dotknutý článok 43 nariadenia (EÚ) 2017/1939, príslušné orgány 

členských štátov poskytnú Európskej prokuratúre centralizovaný prístup na cielené 

vyhľadávanie týchto informácií: 

a) od 1. septembra 2026 do 30. júna 2032: informácií uvedených v článku 17 ods. 1 

písm. a), b) a c) tohto nariadenia; 

b) od 1. septembra 2026: informácií uvedených v článku 17 ods. 1 písm. e) a f) tohto 

nariadenia; 

c) od 1. septembra 2026: informácií uvedených v článku 24b ods. 3 tohto nariadenia; 

d) od 1. júla 2030: informácií uvedených v článku 24g ods. 2 tohto nariadenia.  

2. Centralizovaný prístup uvedený v odseku 1 sa poskytne pri splnení všetkých týchto 

podmienok: 

a) európskym prokurátorom, európskym delegovaným prokurátorom a zamestnancom 

povereným ústredím Európskej prokuratúry, ktorí majú osobnú identifikáciu 

používateľa elektronických systémov umožňujúcu centralizovaný prístup 

k informáciám uvedeným v odseku 1 tohto článku; 

b) na účely vyšetrovania alebo trestného stíhania podozrení z konkrétnych trestných 

činov, ako sa uvádzajú v článku 4 nariadenia (EÚ) 2017/1939; 

c) pod dohľadom styčných úradníkov Eurofiscu. 

3. Uvedený centralizovaný prístup je prístup prostredníctvom jednotného prístupového 

miesta ku všetkým informáciám týkajúcim sa vyšetrovania, aj keď sa tieto 

informácie týkajú viacerých členských štátov. 

4. Komisia prostredníctvom vykonávacích aktov určí: 

a) technické podrobnosti týkajúce sa centralizovaného prístupu 

k informáciám uvedeným v odseku 1 tohto článku vrátane zoznamu 

kategórií údajov, na základe ktorých možno cielene vyhľadávať; 

b) praktické pravidlá vrátane mechanizmu na kontrolu prístupu 

a profilu používateľov, ktoré umožnia identifikáciu používateľov 

uvedených v odseku 2 písm. a) a c) tohto článku; 

c) praktické pravidlá pre dohľad styčných úradníkov Eurofiscu. 

Vykonávacie akty uvedené v prvom pododseku sa prijmú v súlade s postupom 

preskúmania uvedeným v článku 58 ods. 2 tohto nariadenia. 
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5. Náklady na zriadenie, prevádzku a udržiavanie infraštruktúry a technických 

prostriedkov umožňujúcich zabezpečený prístup k informáciám uvedeným v odseku 

1 tohto článku znáša Európska prokuratúra. 

Článok 49b 

1. Príslušné orgány členských štátov poskytnú úradu OLAF centralizovaný prístup na 

cielené vyhľadávanie týchto informácií 

a) od 1. septembra 2026 do 30. júna 2032: informácií uvedených v článku 17 ods. 1 

písm. a), b) a c) tohto nariadenia; 

b) od 1. septembra 2026: informácií uvedených v článku 17 ods. 1 písm. e) a f) tohto 

nariadenia; 

c) od 1. septembra 2026: informácií uvedených v článku 24b ods. 3 tohto nariadenia; 

d) od 1. júla 2030: informácií uvedených v článku 24g ods. 2 tohto nariadenia. 

2. Centralizovaný prístup uvedený v odseku 1 sa poskytne pri splnení všetkých týchto 

podmienok: 

a) zamestnancom povereným úradom OLAF, ktorí majú osobnú identifikáciu 

používateľa elektronických systémov umožňujúcu centralizovaný prístup 

k informáciám uvedeným v odseku 1 tohto článku; 

b) na účely začatia a vykonávania vyšetrovaní v súlade s úlohami úradu OLAF podľa 

článku 1 ods. 1 nariadenia (EÚ, Euratom) č. 883/2013; 

c) pod dohľadom styčných úradníkov Eurofiscu. 

3. Uvedený centralizovaný prístup je prístup prostredníctvom jednotného prístupového 

miesta ku všetkým informáciám týkajúcim sa vyšetrovania, aj keď sa tieto 

informácie týkajú viacerých členských štátov. 

4. Komisia prostredníctvom vykonávacích aktov určí: 

a) technické podrobnosti týkajúce sa centralizovaného prístupu 

k informáciám uvedeným v odseku 1 tohto článku vrátane zoznamu 

kategórií údajov, na základe ktorých možno cielene vyhľadávať; 

b) praktické pravidlá vrátane mechanizmu na kontrolu prístupu 

a profilu používateľov, ktoré umožnia identifikáciu používateľov 

uvedených v odseku 2 písm. a) a c) tohto článku; 

c) praktické pravidlá pre dohľad styčných úradníkov Eurofiscu. 

 Vykonávacie akty uvedené v prvom pododseku sa prijmú v súlade s postupom 

preskúmania uvedeným v článku 58 ods. 2 tohto nariadenia. 

5. Náklady na zriadenie, prevádzku a udržiavanie infraštruktúry a technických 

prostriedkov umožňujúcich zabezpečený prístup k informáciám uvedeným v odseku 

1 tohto článku znáša úrad OLAF.“ 

Článok 2 

Nadobudnutie účinnosti a dátum uplatňovania 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení 

v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Článok 1 ods. 1, 2, 4 a 5 sa uplatňujú od 1. septembra 2026. 
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Článok 1 ods. 3 sa uplatňuje od 1. júla 2030. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských 

štátoch. 

V Bruseli 

 Za Radu 

 predseda/predsedníčka 
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1. RÁMEC NÁVRHU/INICIATÍVY 

1.1. Názov návrhu/iniciatívy 

Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení nariadenie Rady (EÚ) č. 904/2010, pokiaľ 

ide o opatrenia spolupráce v oblasti DPH s Európskou prokuratúrou a úradom OLAF 

1.2. Príslušné oblasti politiky 

Administratívna spolupráca v oblasti DPH, boj proti podvodom 

1.3. Ciele 

1.3.1. Všeobecné ciele 

Týmto návrhom sa objasňuje prístup Európskej prokuratúry (ďalej len „EPPO“) 

a Európskeho úradu pre boj proti podvodom (ďalej len „OLAF“) k údajom o dani 

z pridanej hodnoty (DPH) vymieňaným na úrovni EÚ podľa nariadenia Rady (EÚ) 

č. 904/2010. Jeho cieľom je zabezpečiť súdržnosť medzi nariadením Rady (EÚ) 

2017/1939 (ďalej len „nariadenie o EPPO“), nariadením (EÚ, Euratom) č. 883/2013 

(ďalej len „nariadenie o úrade OLAF“) a nariadením (EÚ) č. 904/2010 

o administratívnej spolupráci a boji proti podvodom v oblasti DPH. 

Účelom je boj proti podvodom, korupcii a akýmkoľvek iným protiprávnym činom 

poškodzujúcim finančné záujmy Európskej únie. 

1.3.2. Špecifické ciele 

Špecifickým cieľom je zabezpečiť osobitný priamy a centralizovaný prístup EPPO 

a úradu OLAF k relevantným informáciám o DPH bez toho, aby boli dotknuté 

existujúce práva na prístup vyplývajúce z nariadenia o EPPO a nariadenia o úrade 

OLAF. Sieť Eurofisc musí v súlade so svojím mandátom oznámiť EPPO a úradu 

OLAF akékoľvek informácie o cezhraničných podvodoch v oblasti DPH a členské 

štáty musia poskytnúť EPPO a úradu OLAF centralizovaný prístup na cielené 

vyhľadávanie informácií relevantných z hľadiska DPH prostredníctvom 

informačných systémov EÚ. 

1.3.3. Očakávané výsledky a vplyv 

Uveďte, aký vplyv by mal mať návrh/iniciatíva na prijímateľov/cieľové skupiny. 

Návrhom sa zabezpečí právna istota, pokiaľ ide o spôsoby, akými EPPO a úrad OLAF 

pristupujú k informáciám o DPH, ktoré sú k dispozícii na úrovni EÚ, a spracúvajú ich. 

Zlepší sa tým spolupráca medzi EPPO, úradom OLAF a členskými štátmi (vrátane 

Eurofiscu). V porovnaní so súčasnou praxou, keď sa informácie získavajú prostredníctvom 

dvojstranných kontaktov s členskými štátmi, to prinesie vyššiu efektívnosť, t. j. rýchlejšie 

získanie informácií na úrovni EÚ a od všetkých členských štátov. 

1.3.4. Ukazovatele výkonnosti 

Uveďte ukazovatele na monitorovanie pokroku a dosiahnutých výsledkov. 

Ukazovatele, ktoré by sa mohli použiť na monitorovanie výkonnosti, sú: 

• počet upozornení na riziká, ktoré Eurofisc oznámil EPPO a úradu OLAF, 

• počet prístupov k informáciám zo strany EPPO a úradu OLAF, a to podľa 

druhu informácií o DPH. 
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1.4. Návrh/iniciatíva sa týka: 

þ novej akcie 

¨ novej akcie, ktorá nadväzuje na pilotný projekt/prípravnú akciu32 

¨ predĺženia trvania existujúcej akcie 

¨ zlúčenia jednej alebo viacerých akcií do ďalšej/novej akcie alebo presmerovania 

jednej alebo viacerých akcií na ďalšiu/novú akciu 

1.5. Dôvody návrhu/iniciatívy 

1.5.1. Požiadavky, ktoré sa majú splniť v krátkodobom alebo dlhodobom horizonte vrátane 

podrobného harmonogramu prvotnej fázy vykonávania iniciatívy 

Návrh bude vychádzať z praktických opatrení, ktoré sa v súčasnosti používajú podľa 

nariadenia Rady (EÚ) č. 904/2010. Technické podrobnosti a podmienky týkajúce sa 

prístupu EPPO a úradu OLAF k informáciám sa stanovia prostredníctvom 

vykonávacieho aktu. Výmena informácií sa bude uskutočňovať v súlade s technickým 

vývojom na strane EPPO, úradu OLAF a Komisie. Prípravné práce by sa mohli začať 

v roku 2025, pričom realizácia by sa uskutočnila v roku 2026. Prevádzka v plnom 

rozsahu sa plánuje po júli 2030, keď bude k dispozícii centrálny systém VIES. 

1.5.2. Prínos zapojenia Európskej únie (môže byť výsledkom rôznych faktorov, napr. lepšej 

koordinácie, právnej istoty, väčšej účinnosti alebo komplementárnosti). Na účely tohto 

bodu je „prínos zapojenia Európskej únie“ hodnota vyplývajúca zo zásahu Európskej 

únie, ktorá dopĺňa hodnotu, ktorú by inak vytvorili len samotné členské štáty. 

Dôvody na akciu na úrovni Európskej únie (ex ante) 

Poskytnutie právnej istoty, ktorá zabezpečí prístup EPPO a úradu OLAF 

k relevantným údajom o DPH vymieňaným podľa nariadenia Rady (EÚ) 

č. 904/2010, nemožno dosiahnuť len na úrovni členského štátu alebo s použitím 

nelegislatívnych nástrojov. Možno to dosiahnuť len na úrovni EÚ stanovením 

jasného právneho základu. Je preto potrebné, aby Komisia navrhla opatrenia na 

zmenu nariadenia Rady (EÚ) č. 904/2010. 

Očakávaný prínos vytvorený Európskou úniou (ex post) 

Návrhom sa poskytne právna istota, pokiaľ ide o prístup k informáciám o DPH, ktoré sú 

k dispozícii na úrovni EÚ, a ich spracúvanie zo strany EPPO a úradu OLAF. Zlepší sa 

tým spolupráca medzi EPPO, úradom OLAF a členskými štátmi (vrátane Eurofiscu). 

V porovnaní so súčasnou praxou, keď sa informácie získavajú prostredníctvom 

dvojstranných kontaktov s členskými štátmi, to prinesie vyššiu efektívnosť, 

t. j. rýchlejšie získavanie informácií na úrovni EÚ a od všetkých členských štátov. 

1.5.3. Poznatky získané z podobných skúseností v minulosti 

Neuplatňuje sa. 

                                                 
32 Podľa článku 58 ods. 2 písm. a) alebo b) nariadenia o rozpočtových pravidlách. 
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1.5.4. Zlučiteľnosť s viacročným finančným rámcom a možná synergia s inými vhodnými 

nástrojmi 

Keďže účelom tohto návrhu je zmena nariadenia (EÚ) č. 904/2010 o administratívnej 

spolupráci v oblasti DPH, na účely tohto návrhu budú k dispozícii postupy, opatrenia 

a IT nástroje, ktoré sa v rámci uvedeného nariadenia už zaviedli alebo sa vyvíjajú. 

1.5.5. Posúdenie rôznych disponibilných možností financovania vrátane možnosti 

prerozdelenia 

Predbežné financovanie činností sa uskutoční prostredníctvom programu Fiscalis 

a spätné účtovanie skutočných nákladov sa uskutoční prostredníctvom memoranda 

o porozumení alebo dohody o úrovni poskytovaných služieb uzavretej vo vhodných 

prípadoch s úradom OLAF a EPPO. 
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1.6. Trvanie a finančný vplyv návrhu/iniciatívy 

¨ obmedzené trvanie 

– ¨ v platnosti od [DD/MM]RRRR do [DD/MM]RRRR 

– ¨ finančný vplyv na viazané rozpočtové prostriedky od RRRR do RRRR a na 

platobné rozpočtové prostriedky od RRRR do RRRR 

þ  neobmedzené trvanie 

– Počiatočná fáza vykonávania bude trvať od roku 2025 do roku 2030 

– a potom bude vykonávanie pokračovať v plnom rozsahu. 

1.7. Plánované metódy plnenia rozpočtu 

þ Priame riadenie na úrovni Komisie 

– ¨ prostredníctvom jej útvarov vrátane zamestnancov v delegáciách Únie 

– ¨ prostredníctvom výkonných agentúr 

¨ Zdieľané riadenie s členskými štátmi 

¨ Nepriame riadenie, pri ktorom sa plnením rozpočtu poveria: 

– ¨ tretie krajiny alebo subjekty, ktoré tieto krajiny určili, 

– ¨ medzinárodné organizácie a ich agentúry (uveďte), 

– ¨ Európska investičná banka (EIB) a Európsky investičný fond, 

– ¨ subjekty uvedené v článkoch 70 a 71 nariadenia o rozpočtových pravidlách, 

– ¨ verejnoprávne subjekty, 

– ¨ súkromnoprávne subjekty poverené vykonávaním verejnej služby, pokiaľ sú im 

poskytnuté primerané finančné záruky, 

– ¨ súkromnoprávne subjekty spravované právom členského štátu, ktoré sú poverené 

vykonávaním verejno-súkromného partnerstva a ktorým sú poskytnuté primerané 

finančné záruky, 

– ¨ subjekty alebo osoby poverené vykonávaním osobitných akcií v oblasti 

spoločnej zahraničnej a bezpečnostnej politiky podľa hlavy V Zmluvy 

o Európskej únii a určené v príslušnom základnom akte, 

– ¨  subjekty usadené v členskom štáte, spravované súkromným právom členského 

štátu alebo právom Únie, ktoré môžu byť v súlade s pravidlami platnými 

v jednotlivých odvetviach poverené implementáciou finančných prostriedkov 

Únie alebo rozpočtových záruk, pokiaľ sú takéto subjekty kontrolované 

verejnoprávnymi subjektmi alebo súkromnoprávnymi subjektmi poverenými 

vykonávaním verejnej služby a sú im poskytnuté primerané finančné záruky 

v podobe spoločnej a nerozdielnej zodpovednosti zo strany kontrolných subjektov 

alebo rovnocenné finančné záruky, ktoré môžu byť v prípade každej akcie 

obmedzené na maximálnu sumu podpory Únie. 
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2. OPATRENIA V OBLASTI RIADENIA 

2.1. Zásady monitorovania a predkladania správ 

Komisia vyhodnotí fungovanie intervencie z hľadiska hlavných politických cieľov. 

Monitorovanie a hodnotenie sa vykoná v súlade s ostatnými prvkami 

administratívnej spolupráce v oblasti DPH. 

Členské štáty/Eurofisc budú každoročne predkladať Komisii údaje o ukazovateľoch 

výkonnosti uvedených v oddiele 1.3.4, ktoré sa použijú na monitorovanie súladu 

s týmto návrhom. 

2.2. Systémy riadenia a kontroly 

2.2.1. Opodstatnenie navrhovaných metód plnenia rozpočtu, mechanizmov vykonávania 

financovania, spôsobov platby a stratégie kontroly 

Digitálne systémy boli vytvorené vzhľadom na súčasný rozsah pôsobnosti 

nariadenia. Komisia opätovne použije infraštruktúru, ktorá umožňuje uskutočňovanie 

výmen medzi orgánmi členských štátov. 

Komisia bude predbežne financovať potrebné prispôsobenia systémov, ktoré umožnia 

uskutočňovanie výmen. Na predbežné financovanie týchto prispôsobení sa budú 

vzťahovať hlavné prvky kontroly, a to kontrola týkajúca sa verejných zákaziek, technické 

overovanie verejnej zákazky, overenie záväzkov ex ante a overenie platieb ex ante. 

Predbežné financovanie práce sa uskutoční prostredníctvom programu Fiscalis 

a náklady budú spätne účtované úradu OLAF a EPPO prostredníctvom memoranda 

o porozumení alebo vo vhodných prípadoch dohody o úrovni poskytovaných služieb. 

2.2.2. Informácie o zistených rizikách a systémoch vnútornej kontroly zavedených na ich 

zmierňovanie 

Hlavné prvky kontrolnej stratégie sú: 

Verejné zákazky 

Kontrolné postupy pre verejné zákazky vymedzené v nariadení o rozpočtových 

pravidlách: akákoľvek verejná zákazka sa zadá po vymedzenom postupe overenia 

platieb útvarmi Komisie, v rámci ktorého sa zohľadnia zmluvné záväzky a správne 

finančné a všeobecné riadenie. Vo všetkých zákazkách uzavretých medzi Komisiou 

a prijímateľmi sa stanovujú opatrenia proti podvodom (kontroly, správy atď.). Vypracuje 

sa podrobný referenčný rámec, ktorý tvorí základ každej konkrétnej zákazky. Proces 

schvaľovania sa striktne riadi metodikou TAXUD TEMPO: dodávky alebo plnenie sa 

vyhodnocujú, v prípade potreby upravujú a nakoniec sa výslovne prijmú (alebo 

zamietnu). Žiadnu faktúru nemožno uhradiť bez „potvrdenia o schválení“. 

Technické overovanie verejnej zákazky 

GR TAXUD vykonáva kontroly dodávok a plnenia a vykonáva dohľad nad 

prevádzkovými činnosťami a službami, ktoré dodávatelia vykonávajú/poskytujú. 

Zároveň pravidelne vykonáva audity kvality a bezpečnosti dodávateľov. Auditmi 

kvality sa overuje súlad konkrétnych procesov dodávateľov s pravidlami a postupmi 

stanovenými v ich plánoch kvality. Bezpečnostné audity sú zamerané na osobitné 

procesy, postupy a štruktúry. 

Okrem uvedených kontrol vykonáva GR TAXUD tradičné finančné kontroly: 
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Overenie záväzkov ex ante: 

Všetky záväzky GR TAXUD kontroluje vedúci príslušného oddelenia financií, 

verejných zákaziek a dodržiavania predpisov. Overeniu ex ante je teda podrobených 

100 % viazaných súm. Tento postup poskytuje vysoký stupeň istoty, pokiaľ ide 

o zákonnosť a správnosť transakcií. Overenie platieb ex ante – 100 % platieb je 

podrobených overeniu ex ante. Okrem toho sa každý týždeň náhodne vyberie aspoň 

jedna platba (zo všetkých kategórií výdavkov) na dodatočné overenie ex ante, ktoré 

vykonáva vedúci príslušného oddelenia financií, verejných zákaziek a dodržiavania 

predpisov. Neexistuje žiaden cieľ týkajúci sa pokrytia, keďže účel tohto overenia spočíva 

v „náhodnej“ kontrole platieb s cieľom overiť, či boli všetky platby pripravené v súlade 

s požiadavkami. Zvyšné platby sa každodenne spracúvajú podľa platných pravidiel. 

Vyhlásenia povoľujúcich úradníkov vymenovaných subdelegovaním 

Všetci povoľujúci úradníci vymenovaní subdelegovaním podpisujú vyhlásenia, ktoré sa 

prikladajú k výročnej správe o činnosti za príslušný rok. Tieto vyhlásenia sa vzťahujú na 

operácie v rámci programu. Povoľujúci úradníci vymenovaní subdelegovaním 

vyhlasujú, že operácie súvisiace s plnením rozpočtu boli vykonané v súlade so zásadami 

správneho finančného riadenia, že zavedené systémy riadenia a kontroly poskytli 

dostatočnú záruku zákonnosti a správnosti transakcií, že riziká súvisiace s týmito 

operáciami boli náležite zistené, oznámené a že boli vykonané zmierňujúce opatrenia. 

 

2.2.3. Odhad a opodstatnenie nákladovej účinnosti kontrol (pomer medzi nákladmi na 

kontroly a hodnotou súvisiacich riadených finančných prostriedkov) a posúdenie 

očakávaných úrovní rizika chyby (pri platbe a uzavretí) 

Zavedené kontroly poskytujú GR TAXUD dostatočnú záruku kvality a správnosti 

výdavkov a znižujú riziko nedodržiavania predpisov. Uvedené opatrenia stratégie 

kontroly znižujú potenciálne riziká pod cieľovú úroveň 2 % a dotýkajú sa všetkých 

prijímateľov. Akékoľvek dodatočné opatrenia na ďalšie zníženie rizika by viedli 

k neprimerane vysokým nákladom, a preto sa s nimi nepočíta. Celkové náklady 

spojené s vykonávaním uvedenej stratégie kontroly v súvislosti so všetkými 

výdavkami v rámci programu Fiscalis 2027 sú obmedzené na 1,6 % celkových 

vykonaných platieb. Očakáva sa, že tento podiel zostane rovnaký aj v rámci tejto 

iniciatívy. Vďaka stratégii kontroly programu sa riziko nedodržiavania predpisov 

obmedzuje takmer na nulu, pričom táto stratégia zostáva primeraná inherentným 

rizikám. 

2.3. Opatrenia na predchádzanie podvodom a nezrovnalostiam 

Európsky úrad pre boj proti podvodom (OLAF) môže vykonávať vyšetrovania 

vrátane kontrol a inšpekcií na mieste v súlade s ustanoveniami a postupmi 

stanovenými v nariadení Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 883/2013 

a nariadení Rady (Euratom, ES) č. 2185/96. Cieľom týchto vyšetrovaní je zistiť, či 

v súvislosti s akoukoľvek dohodou o grante, rozhodnutím o grante alebo zmluvou 

financovanou podľa tohto nariadenia došlo k podvodu, korupcii alebo akémukoľvek 

inému protiprávnemu konaniu poškodzujúcemu finančné záujmy Únie. 
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3. ODHADOVANÝ FINANČNÝ VPLYV NÁVRHU/INICIATÍVY 

 

 

Digitálne riešenie spočíva vo/v: 

• vytvorení sieťového spojenia medzi GR TAXUD a EPPO na druhej strane, ako 

je znázornené na predchádzajúcej schéme, 

• poskytnutí prístupu používateľom z úradu OLAF a EPPO, 

• poskytnutí webového rozhrania VIES a OSS/IOSS úradu OLAF a EPPO na 

vyhľadávanie v týchto dvoch systémoch, 

• poskytnutí prístupu k údajom Surv.3 úradu OLAF a EPPO. 

 

Vychádzalo sa z týchto predpokladov/úvah: 

• Hodnotenie zahŕňa všetky druhy nákladov od vývoja cez infraštruktúru až po 

poskytovanie služieb. 

• Prístup používateľa do systému k rôznym typom zdrojov údajov je realizovaný 

s predpokladom menšieho objemu výmen údajov. 

• Všetky nákladové prvky sú rozdelené v pomere 50 % medzi EPPO a OLAF 

s výnimkou nákladov na sieťové spojenie, ktoré sú rozdelené v pomere 2/3 pre 

EPPO a 1/3 pre OLAF z dôvodu zložitosti pripojenia EPPO (mimo 

bezpečnostného priestoru Komisie). 

 

3.1. Príslušné okruhy viacročného finančného rámca a rozpočtové riadky výdavkov 

• Existujúce rozpočtové riadky 

V poradí, v akom za sebou nasledujú okruhy viacročného finančného rámca 

a rozpočtové riadky. 

Európska

prokuratúra

TAXUD

Sieť: pripojiteľnosť, 

routing, brány firewall

Platformy na výmenu

informácií: 

CCN, CCN2, Speed2

back-endové

aplikácie

plánované zmeny

OLAF

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/financial-statement.aspx


 

SK 10  SK 

Okruh 

viacročného 

finančného 

rámca 

Rozpočtový riadok 
Druh 

výdavkov Príspevky  

Číslo  
 

DRP/NRP33 krajín 

EZVO34 

kandidátskych 

krajín 

a potenciálnych 

kandidátov35 

iných 

tretích 

krajín 

iné pripísané 

príjmy 

Okruh 1 
E.03040100 – EPPO 

 
DRP NIE NIE NIE NIE 

Okruh 1 
E.03040100 – OLAF 

 
DRP NIE NIE NIE NIE 

                                                 
33 DRP = diferencované rozpočtové prostriedky / NRP = nediferencované rozpočtové prostriedky. 
34 EZVO: Európske združenie voľného obchodu. 
35 Kandidátske krajiny a prípadne potenciálni kandidáti zo západného Balkánu. 



 

SK 11  SK 

3.2. Odhadovaný finančný vplyv návrhu na rozpočtové prostriedky 

3.2.1. Zhrnutie odhadovaného vplyvu na operačné rozpočtové prostriedky 

– ¨ Návrh/iniciatíva si nevyžaduje použitie operačných rozpočtových prostriedkov 

– þ  Návrh/iniciatíva si vyžaduje použitie týchto operačných rozpočtových prostriedkov: 

3.2.1.1. Rozpočtové prostriedky zo schváleného rozpočtu 

v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

Okruh viacročného finančného rámca  Číslo  

 

GR: TAXUD 

Rok Rok Rok Rok VFR 

2021 – 

2027 

SPOLU 
2024 2025 2026 2027 

Operačné rozpočtové prostriedky  

E.03040100 (Fiscalis) – EPPO 
Záväzky (1a)   0,950 0,475 0,380 1,805 

Platby (2a)     0,950  0,475 1,425 

E.03040100 (Fiscalis) – OLAF Záväzky (1b)   0,850  0,425 0,340 1,615 

 
Platby (2b)     0,850  0,425 1,275 

Administratívne rozpočtové prostriedky financované z finančného krytia na vykonávanie osobitných programov 

Rozpočtový riadok   (3)         0,000 

Rozpočtové prostriedky 

pre GR TAXUD SPOLU 

Záväzky =1a+1b+3 0,000 1,800 0,900 0,720 3,420 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 1,800 0,900 2,700 

  
Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 2027 

SPOLU 2024 2025 2026 2027 

Operačné 

rozpočtové 

prostriedky 

SPOLU  
 

Záväzky (4) 0,000 1,800 0,900 0,720 3,420 

Platby (5) 0,000 0,000 1,800 0,900 2,700 
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Administratívne rozpočtové 

prostriedky financované 

z finančného krytia na 

vykonávanie osobitných 

programov SPOLU  

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Rozpočtové 

prostriedky 

OKRUHU 

1 

Záväzky =4+6 0,000 1,800 0,900 0,720 3,420 

viacročného 

finančného 

rámca 

SPOLU 

Platby =5+6 0,000 0,000 1,800 0,900 2,700 

    

Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 2027 

SPOLU 

    

2024 2025 2026 2027 

• Operačné 

rozpočtové 

prostriedky 

SPOLU 

(všetky 

operačné 

okruhy) 

Záväzky (4) 0,000 1,800 0,900 0,720 3,420 

Platby (5) 0,000 0,000 1,800 0,900 2,700 

• Administratívne 

rozpočtové prostriedky 

financované z finančného 

krytia na vykonávanie 

osobitných programov 

SPOLU (všetky operačné 

okruhy) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Rozpočtové 

prostriedky 

OKRUHOV 1 

až 6 

Záväzky =4+6 0,000 1,800 0,900 0,720 3,420 

viacročného 

finančného 

rámca SPOLU  
Platby =5+6 0,000 0,000 1,800 0,900 2,700 
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(referenčná 

suma) 

 

Okruh viacročného finančného rámca  7 „Administratívne výdavky“  

GR: TAXUD 
Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 

2027 

SPOLU 2024 2025 2026 2027 

Ÿ Ľudské zdroje  0,000 0,188 0,094 0,094 0,376 

Ÿ Ostatné administratívne výdavky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GR TAXUD SPOLU Rozpočtové prostriedky  0,000 0,188 0,094 0,094 0,376 

         

Rozpočtové prostriedky OKRUHU 7 viacročného finančného rámca 

SPOLU  

(Záväzky 

spolu = Platby 

spolu) 
0,000 0,188 0,094 0,094 0,376 

v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

  
Rok Rok Rok Rok VFR 2021 – 

2027 SPOLU 2024 2025 2026 2027 

Rozpočtové prostriedky OKRUHOV 1 až 7 Záväzky 0,000 1,988 0,994 0,814 3,796 

viacročného finančného rámca SPOLU  Platby 0,000 0,188 1,894 0,994 3,076 

 



 

SK 14  SK 

3.2.3. Zhrnutie odhadovaného vplyvu na administratívne rozpočtové prostriedky 

– ¨ Návrh/iniciatíva si nevyžaduje použitie administratívnych rozpočtových 

prostriedkov 

– þ Návrh/iniciatíva si vyžaduje použitie týchto administratívnych rozpočtových 

prostriedkov: 

3.2.3.1. Rozpočtové prostriedky zo schváleného rozpočtu 

SCHVÁLENÉ ROZPOČTOVÉ 

PROSTRIEDKY 

Rok Rok Rok Rok SPOLU 

2021 – 2027 2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Ľudské zdroje  0,000 0,188 0,094 0,094 0,376 

Ostatné administratívne výdavky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Medzisúčet OKRUHU 7 0,000 0,188 0,094 0,094 0,376 

Mimo OKRUHU 7 

Ľudské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatné administratívne výdavky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Medzisúčet mimo OKRUHU 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

SPOLU 0,000 0,188 0,094 0,094 0,376 

3.2.3.3. Celkové rozpočtové prostriedky 

SPOLU  
SCHVÁLENÉ ROZPOČTOVÉ 

PROSTRIEDKY +VONKAJŠIE PRIPÍSANÉ 

PRÍJMY 

SPOLU 

Rok Rok Rok Rok SPOLU 

2021 – 

2027 2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Ľudské zdroje  0,000 0,188 0,094 0,094 0,376 

Ostatné administratívne výdavky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Medzisúčet OKRUHU 7 0,000 0,188 0,094 0,094 0,376 

Mimo OKRUHU 7 

Ľudské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatné administratívne výdavky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Medzisúčet mimo OKRUHU 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

  

SPOLU 0,000 0,188 0,094 0,094 0,376 

Rozpočtové prostriedky potrebné na ľudské zdroje a na ostatné administratívne výdavky budú pokryté 

rozpočtovými prostriedkami GR, ktoré už boli pridelené na riadenie akcie a/alebo boli prerozdelené 

v rámci GR, a v prípade potreby budú doplnené zdrojmi, ktoré sa môžu prideliť riadiacemu GR 

v rámci ročného postupu prideľovania zdrojov a v závislosti od rozpočtových obmedzení. 

3.2.4. Odhadovaná potreba ľudských zdrojov 

– ¨ Návrh/iniciatíva si nevyžaduje použitie ľudských zdrojov. 

– þ Návrh/iniciatíva si vyžaduje použitie týchto ľudských zdrojov: 
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3.2.4.1. Financovaná zo schváleného rozpočtu 

odhady sa vyjadrujú v ekvivalente plného pracovného času 

 

SCHVÁLENÉ ROZPOČTOVÉ PROSTRIEDKY 
Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

Ÿ Plán pracovných miest (úradníci a dočasní zamestnanci) 

20 01 02 01 (ústredie a zastúpenia Komisie) 0 1 0,5 0,5 

20 01 02 03 (delegácie EÚ) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (nepriamy výskum) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (priamy výskum) 0 0 0 0 

Iné rozpočtové riadky (uveďte) 0 0 0 0 

• Externí zamestnanci (ekvivalent plného pracovného času) 

20 02 01 (ZZ, VNE z celkového finančného krytia) 0 0 0 0 

20 02 03 (ZZ, MZ, VNE a PED v delegáciách EÚ) 0 0 0 0 

Riadok 
administratívnej 

podpory  
[XX.01.YY.YY] 

– ústredie 0 0 0 0 

– delegácie EÚ  0 0 0 0 

01 01 01 02 (ZZ, VNE – nepriamy výskum) 0 0 0 0 

 01 01 01 12 (ZZ, VNE – priamy výskum) 0 0 0 0 

Iné rozpočtové riadky (uveďte) – Okruh 7 0 0 0 0 

Iné rozpočtové riadky (uveďte) – Mimo okruhu 7 0 0 0 0 

SPOLU 0 1 0,5 0,5 

Vzhľadom na celkovú napätú situáciu v okruhu 7, pokiaľ ide o personálne hľadiská a úroveň 

rozpočtových prostriedkov, potreby ľudských zdrojov budú pokryté úradníkmi GR, ktorí už boli 

pridelení na riadenie akcie a/alebo boli interne prerozdelení v rámci GR alebo iných útvarov Komisie. 

Zamestnanci potrební na vykonávanie návrhu (v ekvivalentoch plného pracovného času):  

 Potreby pokryté 

súčasnými 

zamestnancami, 

ktorí sú 

k dispozícii 

v útvaroch 

Komisie  

Výnimoční dodatoční zamestnanci* 

  Financovaní 

z okruhu 7 alebo 

Výskum 

Financovaní 

z riadka BA 

Financovaní 

z poplatkov 

Pracovné miesta 

uvedené v pláne 

pracovných miest 

1 0 neuplatňuje sa 0 

Externí 

zamestnanci (ZZ, 

VNE, DAZ) 

0 0 0 0 

Opis úloh, ktoré majú vykonávať: 
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Úradníci a dočasní zamestnanci 
Táto osoba bude mať úlohu projektového manažéra. Táto osoba bude zodpovedná 

za stanovenie rozsahu, plánovanie a celkovú koordináciu s rôznymi 

zainteresovanými stranami, ako aj za posúdenie rizík a určenie opatrení na ich 

zmiernenie. Táto osoba bude mať celkovú zodpovednosť za realizáciu projektu. 

Externí zamestnanci neuplatňuje sa 

3.2.5. Prehľad odhadovaného vplyvu na investície súvisiace s digitálnymi technológiami 

Povinné: v nasledujúcej tabuľke by mal byť uvedený najlepší odhad investícií 

súvisiacich s digitálnymi technológiami, ktoré sú súčasťou návrhu/iniciatívy. 

Vo výnimočných prípadoch, ak je to potrebné na účely vykonávania návrhu/iniciatívy, 

by sa v určenom riadku mali uviesť rozpočtové prostriedky okruhu 7. 

Rozpočtové prostriedky okruhov 1 – 6 by sa mali uvádzať ako „Výdavky na operačné 

programy v oblasti politiky IT“. Tieto výdavky sa týkajú operačného rozpočtu, ktorý sa 

má použiť na opätovné použitie/nákup/vývoj IT platforiem/nástrojov priamo spojených 

s vykonávaním iniciatívy a investíciami, ktoré s nimi súvisia (napr. licencie, štúdie, 

uchovávanie údajov atď.). Informácie uvedené v tejto tabuľke by mali byť v súlade 

s podrobnými údajmi uvedenými v oddiele 4 „Digitálne rozmery“. 

Digitálne a IT rozpočtové prostriedky 

SPOLU36 
Rok Rok Rok Rok 

VFR 

2021 – 

2027 

SPOLU 

 2024 2025 2026 2027  

OKRUH 7 

IT výdavky (organizácie)  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Medzisúčet OKRUHU 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUHU 7 

Výdavky na operačné programy 

v oblasti politiky IT 
0,000 1,800 0,900 0,720 3,420 

Medzisúčet mimo OKRUHU 7 0,000 1,800 0,900 0,720 3,420 

  

SPOLU 0,000 1,800 0,900 0,720 3,420 

3.2.6. Súlad s platným viacročným finančným rámcom 

Návrh/iniciatíva: 

– þmôže byť v plnej miere financovaná prerozdelením v rámci príslušného okruhu 

viacročného finančného rámca (VFR). 

S tým spojené náklady budú hradené z programu Fiscalis a spätne účtované EPPO 

a úradu OLAF na základe memoranda o porozumení alebo vo vhodných prípadoch 

dohody o úrovni poskytovaných služieb. 

– ¨ si vyžaduje použitie nepridelenej rezervy v rámci príslušného okruhu VFR 

a/alebo použitie osobitných nástrojov vymedzených v nariadení o VFR. 

                                                 
36 Strategické rozhodnutia týkajúce sa vývoja a obstarávania informačných technológií budú podliehať 

predbežnému schváleniu Radou Európskej komisie pre informačné technológie a kybernetickú bezpečnosť. 
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– ¨ si vyžaduje revíziu VFR. 

Neuplatňuje sa. 

3.2.7. Príspevky od tretích strán 

Návrh/iniciatíva: 

– þnezahŕňa spolufinancovanie tretími stranami 

– ¨ zahŕňa spolufinancovanie tretími stranami, ako je odhadnuté v nasledujúcej 

tabuľke: 

rozpočtové prostriedky v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

 Rok  
2024 

Rok  
2025 

Rok  
2026 

Rok  
2027 

Spolu 

Uveďte spolufinancujúci subjekt       

Prostriedky zo spolufinancovania 

SPOLU  
     

  

3.3. Odhadovaný vplyv na príjmy 

– þ Návrh/iniciatíva nemá finančný vplyv na príjmy. 

– ¨ Návrh/iniciatíva má tento finančný vplyv na príjmy: 

– ¨ vplyv na vlastné zdroje 

– ¨ vplyv na iné príjmy 

– ¨ uveďte, či sú príjmy pripísané rozpočtovým riadkom výdavkov 

v mil. EUR (zaokrúhlené na 3 desatinné miesta) 

Rozpočtový riadok príjmov: 

Rozpočtové 

prostriedky 

k dispozícii 

v bežnom 

rozpočtovom roku 

Vplyv návrhu/iniciatívy37 

Rok 2024 Rok 2025 Rok 2026 Rok 2027 

Článok ….      

V prípade pripísaných príjmov uveďte príslušné rozpočtové riadky výdavkov. 

Neuplatňuje sa. 

Ďalšie poznámky (napr. spôsob/vzorec použitý na výpočet vplyvu na príjmy alebo 

akékoľvek ďalšie informácie). 

Neuplatňuje sa. 

                                                 
37 Pokiaľ ide o tradičné vlastné zdroje (clá, odvody z produkcie cukru), uvedené sumy musia 

predstavovať čisté sumy, t. j. hrubé sumy po odčítaní 20 % na náklady na výber. 



 

SK 18  SK 

4. DIGITÁLNE ROZMERY 

Účinnosť tejto iniciatívy je založená na silných digitálnych základoch, ktoré umožňujú 

včasný, bezpečný a štruktúrovaný prístup k údajom týkajúcim sa DPH v celej EÚ. Medzi 

kľúčové digitálne nástroje patria: 

• využitie existujúcej infraštruktúry EÚ 

Výmena údajov by sa mala uskutočňovať prostredníctvom zavedených bezpečných 

kanálov, ako je napríklad spoločná komunikačná sieť (CCN), čím sa zabezpečí 

spoľahlivosť a dôvernosť. 

• interoperabilný a štruktúrovaný prístup 

Úrad OLAF a EPPO by mali mať možnosť využívať harmonizovaný digitálny 

prístupový bod na základe rolí, ktorý by zahŕňal systémy VIES, IOSS, CESOP, 

správy zo systému Surveillance k režimu CP42 a nástroj TNA v súlade s normami 

EÚ v oblasti interoperability. 

4.1. Požiadavky digitálneho významu 

V záujme posilnenia schopnosti EÚ účinne bojovať proti podvodom je nevyhnutné 

zabezpečiť, aby Európska prokuratúra (EPPO) aj Európsky úrad pre boj proti podvodom 

(OLAF) mali včasný a zabezpečený prístup ku kľúčovým súborom údajov, ktoré sa týkajú 

operácií v oblasti DPH a dodržiavania predpisov. Mali by sa zaviesť tieto požiadavky na 

prístup: 

• VIES (systém výmeny informácií o DPH) – umožniť EPPO a úradu OLAF získavať 

informácie o registrácii na účely DPH v rámci EÚ a transakciách v rámci EÚ, 

• IOSS (jednotné kontaktné miesto pre dovoz) – poskytnúť prehľad o registračných 

údajoch obchodníkov registrovaných pre IOSS, 

•  správy zo systému Surveillance týkajúce sa IOSS a colného režimu 42 (CP42) – 

poskytnúť analytické správy a správy o transakciách týkajúce sa využívania IOSS 

a CP42, 

• CESOP (centrálny elektronický systém informácií o platbách) – uľahčiť prístup 

k údajom o cezhraničných platbách, 

• údaje z TNA (analýzy transakčných sietí) – umožniť Eurofiscu zdieľať špecifické 

informácie uložené v systéme TNA pomocou priameho nahliadnutia. 

Tieto opatrenia, ktoré sa týkajú prístupu k údajom, by sa mali riadiť prísnymi protokolmi 

dôvernosti a obmedziť na prípady oprávneného vyšetrovacieho záujmu a mali by byť 

začlenené do existujúcich rámcov na úrovni EÚ na boj proti podvodom. 
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Odkaz na 

požiadavku 
Opis požiadavky 

Subjekt, na 

ktorý má 

požiadavka 

vplyv alebo 

ktorého sa týka 

Procesy na 

vysokej úrovni 
Kategória 

Článok 36 

Koordinátori pre pracovnú oblasť 

Eurofiscu oznámia EPPO a úradu 

OLAF akékoľvek informácie 

o cezhraničných podvodoch 

v oblasti DPH. 

EPPO, OLAF, 

Eurofisc 

 

podanie správy údaje 

Články 49a, 

49b 

Členské štáty poskytnú EPPO 

a úradu OLAF prístup 

k informačným miestam uvedeným 

v článku 17 ods. 1 písm. a) až c) 

(transakcie v rámci Spoločenstva – 

VIES)  

EPPO, členské 

štáty, OLAF, 

Eurofisc 

 

prístup 

k registru; 

monitorovanie 

digitálne 

riešenie(-a) 

Články 49a, 

49b 

Členské štáty poskytnú EPPO 

a úradu OLAF prístup 

k informačným miestam uvedeným 

v článku 17 ods. 1 písm. e) a f) 

(colné informácie relevantné pre 

kontroly DPH pri dovoze, dovoz 

oslobodený od DPH, IOSS) 

EPPO, OLAF, 

členské štáty, 

Eurofisc 

 

prístup 

k registru; 

monitorovanie 

digitálne 

riešenie(-a) 

Články 49a, 

49b 

Členské štáty poskytnú EPPO 

a úradu OLAF prístup 

k informačným miestam uvedeným 

v článku 24b ods. 3 (informácie 

o platbách – CESOP) 

EPPO, OLAF, 

členské štáty, 

Eurofisc 

 

prístup 

k registru; 

monitorovanie 

digitálne 

riešenie(-a) 

 

4.2. Údaje 

EPPO a úradu OLAF by sa mal poskytnúť kontrolovaný centralizovaný prístup k špecifickým 

súborom údajov z/zo: 

• systému VIES (systém výmeny informácií o DPH),  

ktorý poskytuje informácie o platnosti identifikačných čísel pre DPH a transakciách 

v rámci EÚ, 

• IOSS (jednotné kontaktné miesto pre dovoz),  

ktoré obsahuje podrobnosti o obchodníkoch registrovaných pre IOSS a dovozných 

vyhláseniach, 

• správ zo systému Surveillance týkajúcich sa IOSS a CP42,  

ktoré obsahujú informácie o dovoze v rámci IOSS a CP42 (dovoz s oslobodením od DPH 
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a následným dodaním v rámci EÚ), 

• systému CESOP (centrálny elektronický systém informácií o platbách),  

ktorý agreguje údaje o cezhraničných transakciách od poskytovateľov platobných služieb, 

• TNA (analýza transakčných sietí),  

ktorá obsahuje informácie Eurofiscu o podvodoch v oblasti DPH. 

Tok údajov a mechanizmus prístupu 

• Údaje sa zhromažďujú predovšetkým na vnútroštátnej úrovni, a to zo strany daňových 

a colných orgánov, ktoré ich zasielajú platformám na úrovni EÚ (napr. CESOP, VIES, 

TNA). 

• Úrad OLAF a EPPO by mali prístup k týmto údajom prostredníctvom zabezpečených 

rozhraní na základe rolí bez toho, aby sa zmenili existujúce toky podávania správ. 

• Prístup je obmedzený a podlieha prísnym protokolom dôvernosti a protokolom auditu. 

 

Typ údajov Odkaz(-y) na 

požiadavku 

Štandard a/alebo špecifikácia 

(v príslušných prípadoch) 

Akékoľvek informácie 

o podvodoch v oblasti DPH  
článok 36 

ak je to relevantné, podľa spoločne 

dohodnutých formátov používaných 

v sieti Eurofisc a vymieňaných 

prostredníctvom existujúcich 

zabezpečených komunikačných kanálov 

Informačné miesta uvedené 

v článku 17 ods. 1 písm. a) až c) 

(transakcie v rámci Spoločenstva 

– systém VIES)  

článok 49a ods. 

1, článok 49b 

ods. 1 

v súlade so spoločným 

štandardizovaným formátom 

stanoveným vo funkčných 

špecifikáciách systému VIES 

Informačné miesta uvedené 

v článku 17 ods. 1 písm. e) a f) 

(colné informácie relevantné pre 

kontroly DPH pri dovoze, dovoz 

oslobodený od DPH, IOSS) 

článok 49a ods. 

1, článok 49b 

ods. 1 

v súlade so spoločným 

štandardizovaným formátom 

stanoveným vo vykonávacom nariadení 

Komisie (EÚ) č. 79/201238 

Informačné miesta uvedené 

v článku 24b ods. 3 (informácie 

o platbách – CESOP) 

článok 49a ods. 

1, článok 49b 

ods. 1 

v súlade so spoločným 

štandardizovaným formátom 

stanoveným vo vykonávacom nariadení 

Komisie (EÚ) 2022/150439 

                                                 
38 Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 79/2012 z 31. januára 2012, ktorým sa stanovujú podrobné 

pravidlá vykonávania niektorých ustanovení nariadenia Rady (EÚ) č. 904/2010 o administratívnej 

spolupráci a boji proti podvodom v oblasti dane z pridanej hodnoty (Ú. v. EÚ L 29, 1.2.2012, s. 13 – 32). 
39 Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2022/1504 zo 6. apríla 2022, ktorým sa stanovujú podrobné 

pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (EÚ) č. 904/2010, pokiaľ ide o vytvorenie centrálneho 

elektronického systému informácií o platbách (CESOP) na boj proti podvodom v oblasti DPH 

(Ú. v. EÚ L 235, 12.9.2022, s. 19 – 27). 
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Toky údajov 

Typ údajov Odkaz(-y) na 

požiadavku(-y) 

Subjekt, 

ktorý 

poskytuje 

údaje 

Subjekt, 

ktorý 

prijíma 

údaje 

Spúšťací 

faktor 

výmeny 

údajov 

Periodicita 

(v príslušných 

prípadoch) 

Akékoľvek informácie 

o cezhraničných 

podvodoch v oblasti DPH 

článok 36 Eurofisc EPPO, 

OLAF 

spontánny 

alebo na 

základe 

žiadosti 

neuplatňuje sa 

Informačné miesta 

uvedené v článku 17 ods. 

1 písm. a) až c) 

(transakcie v rámci 

Spoločenstva – VIES)  

články 49a, 49b 

členské 

štáty 

EPPO, 

OLAF 

spontánny neuplatňuje sa 

Informačné miesta 

uvedené v článku 17 ods. 

1 písm. e) a f) (colné 

informácie relevantné pre 

kontroly DPH pri dovoze, 

dovoz oslobodený od 

DPH, IOSS) 

články 49a, 49b 

členské 

štáty 

EPPO, 

OLAF 

spontánny neuplatňuje sa 

Informačné miesta 

uvedené v článku 24b 

ods. 3 (informácie 

o platbách – CESOP) 

články 49a, 49b 

členské 

štáty 

EPPO, 

OLAF 

spontánny neuplatňuje sa 

4.3. Digitálne riešenia 

 

Digitálne riešenie 
Odkaz(-y) na 

Hlavné 

požadované 
Zodpovedný 

Ako sa 

zabezpečuje 

Ako sa 

zohľadňuje 

Používanie 

technológií 

Digitálne riešenie spočíva v rozšírení prístupu k existujúcim systémom EÚ súvisiacim s DPH 

pre úrad OLAF a EPPO bez vytvárania nových systémov. Zahŕňa tri základné zložky: 

• zaistenie zabezpečeného sieťového spojenia medzi úradom OLAF/EPPO 

a príslušnými systémami na úrovni EÚ (VIES, IOSS, CESOP, TNA, správy zo 

systému Surveillance k režimu CP42), 

• prispôsobenie existujúcich softvérových modulov, najmä pre správu prístupových 

práv, zriadenie používateľov a logovanie auditov, 

• vypracovanie osobitných správ a zobrazení v systémoch CESOP a TNA, 

prispôsobených potrebám úradu OLAF a EPPO, pri rešpektovaní zásady ochrany 

údajov a obmedzenia prístupu. 

Toto cielené riešenie vychádza zo súčasnej infraštruktúry a modelu správy, pričom sa ním 

minimalizuje zložitosť a zároveň zabezpečuje operačná efektívnosť. 
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požiadavku(-y) funkcie orgán prístupnosť? opätovná 

použiteľnosť? 

umelej 

inteligencie 

(v príslušných 

prípadoch) 

Existujúce IT 

nástroje používané 

sieťou Eurofisc 

článok 36 výmena 

informácií 

(spontánna 

alebo na 

základe 

žiadosti) 

sieť Eurofisc opätovné 

použitie 

postupov 

Eurofisc 

opätovne sa 

použijú 

existujúce 

nástroje 

NIE 

VIES 

článok 49a ods. 

1 

článok 49b ods. 

1 

prístup 

k informáciám 

členské štáty/ 

Komisia 

Komisia 

prijíma 

vykonávací 

akt 

opätovne sa 

použijú 

existujúce 

nástroje 

NIE 

SURVEILLANCE  článok 49a ods. 

1 

článok 49b ods. 

1 

prístup 

k informáciám 

členské štáty/ 

Komisia 

Komisia 

prijíma 

vykonávací 

akt 

opätovne sa 

použijú 

existujúce 

nástroje 

NIE 

CESOP článok 49a ods. 

1 

článok 49b ods. 

1 

 

 

prístup 

k informáciám 

členské štáty/ 

Komisia 

Komisia 

prijíma 

vykonávací 

akt 

opätovne sa 

použijú 

existujúce 

nástroje 

NIE 

 

Digitálna a/alebo odvetvová 

politika (v príslušných 

prípadoch) 

Vysvetlenie spôsobu zabezpečenia súladu 

Akt o umelej inteligencii neuplatňuje sa 

Rámec kybernetickej 

bezpečnosti EÚ 

Bez toho, aby bolo dotknuté nariadenie (EÚ) 2016/679 a nariadenie 

(EÚ) 2018/1725, členské štáty, úrad OLAF a EPPO zabezpečia 

bezpečnosť, integritu, pravosť a dôvernosť vymieňaných údajov. 

Bezpečnostné aspekty sa podrobnejšie opíšu vo vykonávacích 

aktoch a špecifikáciách. 

eIDAS neuplatňuje sa 

Jednotná digitálna brána 

a IMI 

neuplatňuje sa 

Iné // 
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4.4. Posúdenie interoperability 

4.5. Opatrenia na podporu digitálneho vykonávania 

 

Opis opatrenia 
Odkaz(-y) na 

požiadavku(-y) 

Úloha Komisie 

(v príslušných 

prípadoch) 

Subjekty, ktoré sa 

majú zapojiť 

(v príslušných 

prípadoch) 

Očakávaný 

harmonogram 

(v príslušných 

prípadoch) 

Komisia prijme 

vykonávacie akty, 

ktorými sa stanovia 

technické podrobnosti 

a praktické opatrenia na 

identifikáciu osôb, ktoré 

majú prístup 

k informáciám. 

články 49a, 

49b 

Komisia prijme 

takéto akty. 

členské štáty; 

EPPO, OLAF 

// 

Postup výboru článok 58 Komisii pomáha 

výbor. Uvedený 

výbor je výborom 

v zmysle 

nariadenia (EÚ) 

č. 182/2011. 

Stály výbor pre 

administratívnu 

spoluprácu 

// 

 

Hoci interoperabilita je kľúčovou zásadou digitálnej politiky EÚ, jej uplatňovanie je pri 

tomto projekte obmedzené. Táto iniciatíva nezahŕňa budovanie nových systémov ani vývoj 

nových formátov na výmenu údajov. Spočíva však v udelení prístupu k existujúcim 

súborom údajov (VIES, IOSS, CESOP, CP42, TNA) ďalším subjektom – konkrétne úradu 

OLAF a EPPO – v rámci súčasných technických rámcov. V oblasti interoperability sa preto 

neočakávajú žiadne nedostatky za predpokladu, že tieto subjekty sú integrované do 

existujúcich protokolov správy prístupu a bezpečnostných protokolov príslušných 

platforiem. Dôraz by sa preto mal klásť skôr na poskytovanie zabezpečeného prístupu, 

logovanie a autorizáciu než na komunikáciu medzi systémami alebo štandardizáciu údajov.  

Hoci si projekt nevyžaduje vytvorenie nových informačných systémov, potrebné sú určité 

technické a prevádzkové opatrenia s cieľom umožniť bezpečný a účinný prístup pre úrad 

OLAF a EPPO. Tie zahŕňajú zabezpečenie sieťového spojenia s príslušnými platformami 

EÚ, prispôsobenie existujúcich softvérových zložiek (napr. modulov kontroly prístupu 

alebo používateľských rozhraní) a zavedenie oprávnených používateľov. Okrem toho môže 

byť potrebná podpora a odborná príprava s cieľom zabezpečiť primerané používanie 

nástrojov. Tieto opatrenia by mali mať obmedzený rozsah a mala by sa v rámci nich využiť 

existujúca infraštruktúra a už zavedené bezpečnostné rámce. 
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